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- PROKLAMASIE PROCLAMATION
- van die Staatspresident van die Republiek van by the State President of the Republic of
Suid-Afrika South Africa

No. R. 173, 1979

WYSIGING VAN PROKLAMASIE R. 142
VAN 1979

Nademaal ek by Proklamasie R. 142 van 1979, onder
andere, Julius Lawrence Statham as 'n rekenmeesterlid
van die spesiale howe vir die verhoor van inkomste-
belastingappélsake, aangestel het;

En nademaal dit nou blyk dat die eerste voornaam
van die betrokke persoon John en nie Julius is nie;

So is dit dat ek hierby voornoemde Proklamasie
wysig deur die naam Julius Lawrence Statham met
die naam John Lawrence Statham te vervang.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republick
van Suid-Afrika te Durban, op hede die Tiende dag van
Augustus Eenduisend Negehonderd Nege-en-sewentig.
M. VILJOEN, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade:
O. P. F. HORWOOD. - _

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

No. R. 173, 1979
AMENDMENT OF PROCLAMATION
R. 142 OF 1979 )
Whereas by Proclamation R. 142 of 1979, I
appointed, . amongst others, Julius Lawrence Statham
as an accountant member of the special courts for

- hearing income tax appeals;

“And whereas it now appears that the first christian
name of the person concerned is John and not Julius;

Now, therefore, I do hereby amend the aforesaid
Proclamation by the substitution of the name John
Lawrence Statham for the name of Julius Lawrence
Statham.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Durban this Tenth day of August,

One thousand Nine hundred and Seventy-nine.

M. VILJOEN, State President.
By Order of the State President-in-Council:
0. P. F. HORWOOD. .

GOVYERNMENT NOTICES

- DEPARTEMENT VAN_BINNELANDSE
INKOMSTE

No. R. 1828 24 Augustus 1979

DATUM VAN INWERKINGTREDING VAN AR-
TIKEL 20 (1) (a) EN () VAN DIE WYSIGINGS-
WET OP VERKOOPBELASTING, 1979 (WET 111
VAN 1979) :

Kragtens artikel 20 (2) (a) en (c) van die Wysigings-
wet op Verkoopbelasting, 1979 (Wet 111 van 1979),
bepaal ek, Owen Pieter Faure Horwood, Minister van
Finansies, hierby 1 September 1979 as die datum waar-
op die wysigings aangebring deur paragrawe (a) en (1)
van artikel 20 (I) van genoemde Wet, vir sover daar-
die wysigings op raffinaderydienste betrekking het, in
werking tree. :

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.
-12938—A

DEPARTMENT OF INLAND REVENUE
No. R. 1828 24 August 1979

DATE OF COMMENCEMENT OF SECTION- 20
(1) (a) AND () OF THE SALES TAX AMEND-
MENT ACT, 1979 (ACT 111 OF 1979)

Under section 20 (2) (a) and (c) of the Sales Tax
Amendment Act, 1979 (Act 111 of 1979), I, Owen
Pieter Faure Horwood, Minister of Finance, hereby
fix 1 September 1979 as the date on which the amend-
ments effected by paragraphs (a) and (1) of section 20

| (1) of the said Act shall, in so far as those amend-

ments refer to refining services, come into operation.

0. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.
6628—1
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DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 1806 24 Augustus 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/641)

Kragtens artikel 4& van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Adjunk-minister van Finansies.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 1806 24 August 1979
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/641)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE

I

Tariefpos

I 111 v v
Skaal van Reg
M.B.N.

Statistiese
Eenheid

Algemeen Voorkeur

32.09 Deur die opskrif van tariefpos No. 32.09 deur die

volgende te vervang: :

,,Vernisse en lakke; distempers; bereide waterverf-
pigmente van die soort gebruik by die afwerking
van leer ; verwe en emaljes; pigmente gedispergeer
in lIynolie, witspiritus, terpentynolie of ander
media van 'n soort gebruik by die vervaardiging
van verwe of emaljes ; stempelfoelies; kleurstowwe
of ander kleurseis in vorms of verpakkings van 'n
soort dewr die kleinhandel verkoop; oplossings
soos in Opmerking 4 by hierdie Hoofstuk om-

skryf;"

Deur subposte Nos, 32.09.40, 32,09.50, 32.09.535,
32.09.60, 32.09.65 en 32.09.70 deur die volgende te .

vervang:

,,32.09.40 Verwe en emaljes:
.10 Skaapmerkolies
.90 Ander

32.09.45 Pigmente gedispergeer in lynolie,
witspiritus, terpentynolie of ander
media van 'n soort gebruik by die
vervaardiging van verwe of emaljes:
.10 Aluminiumpoeieis of -viokke kg
.40 Ander pigmente gedispergeer kg

in lynolie
: .90 Ander
33.06
y vervang:

ng:
33.06.60 Reukweermiddels (uitgesonderd dié
vir persoonlike gebruik of vir ge-

bruik op diere):
.20 Geaktiveerde koolstof

.50 Ander, in houers van hoog- kg
stens 5 kg netto massa elk of

5 liter elk
Ander
38.19

voeg: :
.,38.19.75 Preparate wat as korrigeervloeistof

bemark word
Hoofstuk 87

Deur na paragraaf (v) van Opmerking 5 by Hoof-

stuk 87 die volgende in te voeg:

,:(vi) Die uvitdrukking ,ligte storters’ word geag
te beteken voertuie met *n werklading van
hoogstens 3 500 kg, vir die vervoer van los
materiale oor kort afstande op konstruksie-

of dergelike persele.”

87.02 Deur na subpos No, 87.02.70 die volgende in te

voeg:

,,87.02.75 Storters:
.10 Ligte storters
.90  Ander

Deur subpos No. 33.06.60 deur die volgende te

.90
Deur na subpos No. 38.19 .72 die volgende in te

kg 25%
kg 257

20%
207%

kg 109

kg vry
20%

k\g 10 %!!

liter 259"

20%

getal
207,”

getal

Opmerking.—Hierdie wysigings spruit voort uit wysigings van die Nomenklatuur en die *“Explanatory
Notes to the Nomenclaiure’” vitgereik deur die Doeanesamewerkingsraad, Brussel.
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SCHEDULE -

1 11 11T v v
Rate of Duty
M.E.N.

Statistical

Tariff Heading Unit

General Preferential

32.09 By the substitution for the heading of tariff
heading No. 32.09 of the following:

“Yarnishes and lacquers; distempers; prepared
water pigments of the kind used for finishing
leather; paints and enamels; pigments dispersed
in linseed oil, white spirit, spirits of turpentine or
‘'other media of a kind used in the manufacture of
paints or enamels; stamping foils; dyes or other
colouring matter in forms or packings of a kind
sold by retail ; solutions as defined in Note 4 tothis
Chapter:”’

By the substitution for subheadings Nos. 32.09.40,
32.09.50, 32.09.55, 32.09.60, 32.09.65 and 32.09.70
of the following:

“32.09.40 Paints and enamels: :

.10 Sheep marking oils - kg

.90 Other kg

32.09.45 Pigments dispersed in linseed oil,

white spirit, spirits of turpentine or

other media of a kind used in the

manufacture of paints or enamels:

.10 Aluminium powders of flakes kg

.40 - Other pigments dlspersed in kg

linseed oil

.90 Other kg

By the substitution for subheading No. 33.06.60
of the following:

*33.06.60  Deodorisers (excluding those for

personal use or for use on animals):
.20 Activated carbon kg
.50 Other, in containers of not kg
more than 5 kg net mass each
or 5 litres each
.90 Other kg
By the insertion after subheading No. 38.19.72 of
the following:
“38.19.75 Preparations put up as correction

fluid
Chapter 87
By the insertion after paragraph (v) of Note 5 to
Chapter 87 of the following:

“(vi) The expression ‘light dumpers’ shall be
taken to mean vehicles with a working
load not exceeding 3 500 kg, for the trans-
port of loose materials over short distances
on construction or similar sites.” . '

87.02 By the insertion after subheading No. 87.02.70 of '
the following:

“87.02.75

2555
25%

20%,
20%,

10%”
33.06

free
209%

10¢2
38.19 “

litre 255

Dumpers:
.10 Light dumpers ; no. 209,
.90 Other no. 207"

Nate.—These amendments are consequential to amendments of the Nomenclature and the Explanatory
Notes to the Nomenclature issued by the Customs Co-operation Council, Brussels.

No. R. 1807 _ 24 Augustus 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

No. R. 1807 24 August 1979
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/642)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Adjunk-minister van Finansies.

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/642)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.
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No. R. 1808

BYLAE
| I i v v .
sou Skaal van Re; {
Tariefpos Slaticese °
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
70.14 Deur subposte Nos. 70.14.30.10 en 70.14.30.20
+ " deur die volgende te vervang: :
.- 10 Lampglase, buisvormig, met 'n buitedeur- kg 25%
snee van hoogstens 90 mm, vir gaslampe
.20 Lampglase, ke€lvormig, met *n maksimum kg 25%”
buitedeursnee en 'n hoogte van hoogstens :
150 mm, vir gaslampe

Opmerking.—Die skaal van reg op sekere lampglase vir gaslampe word van 15 %, na 259 verhoog.

SCHEDULE
I II 11X v A
- ' Rate of Duty
Tariff Heading Statistionl 5
General | M.F.N, lPreferential
70.14 By the substitution for s'ubheadings Nos. :
70.14.30.10and 70.14.30. 20 of the following:
*.10 Lamp-chimneys, tubular, of an external kg 25%
diameter not exceeding 90 mm, for gas 2
lamps . :
.20 Lamp-chimneys, cone shaped, of a maxi- kg 25%>
mum external diameter and a height not
exceeding 150 mm, for gas lamps "

Note.—The rate of duty'on certain lamp-chimneys for gas lamps is increased from 15 % to 25%.

24 Augustus 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

No. R. 1808

24 August 1979

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/643)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Adjunk-minister van Finansies.

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/643)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE
I 11 11 v v
Tariefpos Statistiese _ Skaal van Reg
Eenheid Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
73.14' Deur subpos No. 73.14.90.40 deur die volgende
te vervang: ; !
,»40 - Met koper geplateer, bestryk of bedek, kg 2097
met 'n dwarsdeursnee-afmeting van min-
stens 0,6 mm maar hoogstens 2 mm
Deur subpos No. 73.14.95.40 deur die volgende
te vervang: :
,,-40 Met koper geplateer, bestryk of bedek, kg 209,
: met ’n dwarsdeursnee-afmeting van min-
stens 0,6 mm maar hoogstens 2 mm
73.15 Deur subpos No. 73.15.52.20 deur die volgende
te vervang: 1
.20 Van legeringstaal kg - | vry”
73.40 Deur subpos No. 73.40.25 deur die volgende te -
vervang: .
,,73.40.25 Skanskorwe van ogiesdraad {(opvou- kg 59
" baar of andersins)

Opmerkings.—1. Die skaal van reg op sekere yster- of staaldraad, met koper geplateer, bestryk of bedek,
met *n dwarsdeursnee-afmeting van minstens 0,6 mm maar hoogstens 2 mm, word van 5% na 20%; verhoog.
2. Die skaal van reg op sekere geplateerde, bestrykte of bedekte hoepel en band, van legeringstaal, met
*n dikte van hoogstens 0,386 mm, word van 209 na vry verlaag.
3. Die skaal van reg op skanskorwe van ogiesdraad, van yster of staal, word van 1074 na 57 verlaag.
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SCHEDULE ' :
% . " .H = i o . ]v ¥ B
Tariff Heading S(%lls]tlltcal Rate of Duty .
' _ General | M.E.N. [Preferential

73.14 {y the substitution for subheadmg No. 73.14. 90.40 | - ¢

the following:

“.40 Plated, coated or clad with copper, with a kg -
cross-sactlonal dimension of 0,6 mm or

more but not exceeding 2 mm

By the substitution for subheading No 73.14.95.40

of the following:’

*.40 Plated, coated or clad with copper witha kg
cross-sechonal dimension of 0,6 mm or :

‘more but not exceedi

73.15 "By the substitution for subhea:;igng No. 73.15.52.20

of the foliowing:
.20 . Of alloy steel

73.40 By the substitution for subheading No 73.40.25

_ of the following:

“73. 40_25 Gabions of wire netting (collapsible | kg 5_%”

or otherwme}

209
20'%”

kg | free”

Notes—1. Thg rate of duty on certain iron or steel wire, plated, coated or clad w1th copper wuh aCcross-
. sectional dimension of 0,6 mm or more but not exceeding 2 mm, is increased from 5% to 2
2. The rate of duty on certain plated, coated or clad hoop and strip, of alloy steel, of a thickness not -

e.xoeedm 0,386 mm, is reduced from 209 to free,

The rate of duty on gabions of wire netting, of iron or steel, is reduoed from 10% to 5%.

No. R. 1809 : 24 Augustus 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/644)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in dre Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Ad;unk~m1mstcr van Finansies.

No. R. 1809 . 24 August 1979
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/644)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Fma.nce.

BYLAE
i e | o n - v \'4
: s 7 . Skaal van Reg
Tariefpos S&gﬂéﬁe : *
4 Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
84.22 Deur na subpos No. 84. 22 53 dle volgende in te
,,84 122.54 Vurke en soortgelyke hysapparate, getal g vry (V.K.;
vir gebruik met vurkheftrokke en ' ; Kana-
ander stapelmasjiene en goedere- : ’ da)”
hysers :

Opmrking —Spes:ﬁeke voorsiening, teen die huidige skaal van reg, word gemaak vir vurke en soort-
gelyke hysapparate vir gebrmk met vurkheftrokke en ander stape]masnene en goederehysers

SCHEDULE
I 1I 111 v v
' G ' Rate of Duty |
Tariff Heading Sratistlcal
; _ General -| M.F.N. |Preferential
8.22 By the insertion after subheading No. 84.22.53 '
of the following:
84.22.54 Forks and similar lifting apparatus, no. T free
: for use with forklift trucks and : o (UK.;
other stacking machines and goods Cana-
elevators }”

Note. -—Speclﬁc provision, at the existing rate of duty, is made for forks and similar lifting apparatus:
for use with forklift trucks and other stacking machines and goods e]cvators

A !
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No. R, 1810

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/29)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Adjunk-minister van Finansies.

24 Augustus 1979 | No. R. 1810

BYLAE

24 August 1979

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/29)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS,

Deputy Minister of Finance.

I

Bobelas-
tingitem

I

Tariefpos en Beskrywing

Inx

Skaal van Bobelasting

166.00

Deur tariefposte Nos. 32.00 en 33.00 deur die volgende te vervang:
,,32.00 Looi- en kleurstofekstrakte; tanniene en derivate daarvan;
kleurstowwe, kleursels, verwe en vernisse; stopverf, vul-
stowwe en stopsels; inksoorte (uitgesondered goedere van
subposte Nos. 32.04.10, 32.05.90, 32.07.90, 32.09.10,
32.09.20, 32.09.40, 32.09.90, 32.10.10, 32.10.90,
32.12.90 en 32.13.20)
Vlugtige olies en resinoiede; parfumerie, skoonheidsmiddels
en toiletpreparate (uitgesonderd goedere van subposte Nos.
33.01.10,33.06.10, 33.06.15, 33.06.20.10, 33.06.20.50,
33.06.30, 33.06.60.20, 33.06.70.en 33.06.90)
Deur tariefpos No. 38,00 deur die volgende te vervang: :
,,38.00  Diverse chemiese produkte (uitgesonderd goedere van poste
of subposte Nos. 38.01.10, 38.03.10, 38.05, 38.07.10,
3R.08.10, ~38.09.10, 38.11.20, 38.11.35, 38.11.40,
38.11.70, 38.14.50, 38.17.60, 38.17.70, 38.19.10,
© 38.19.25, 38.19.51 en 38.19.75)

33,00

1,5%

7,5%”

7’5 %99

Opmerking —Hierdie wysigings spruit voort uit die wysigings van tariefposte Nos. 32.09, 33.06 en
38.19 in Deel 1 van Bylae No. 1.

SCHEDULE

I

Surcharge
Item

11

Tariff Heading and Description

m -

Rate of Surcharge

166.00

By the substitution for tariff headings Nos. 32.00 and 33.00 of the

following

“32.00 Tanning and dyeing extracts; tannins and their derivatives;
dyes, colours, paints and varnishes; putty, fillers and
stoppings; inks (excluding goods of subheadings Nos.
32.04.10, 32.05.90, 32.07.90, 32.09.10, 32.05.20,
32.09.40, 32.09.90, 32.10.10, 32.10.90, 32.12.90 and
32.13.20)

33.00 Essentiai oils and resinoids; perfumery, cosmetics and toilet

preparations (excluding goods of subheadings Nos..

33.01.10, 33.06.10, 33.06.15, 33.06.20.10, 33.06.20.50,
: 33.06.30, 33.06.60.20, 33.06.70 and 33.06.90)
By the substitution for tariff heading No. 38.00 of the following:

“38.00 Miscellaneous chemical products (excluding goods of
headings or subheadings Nos. 38.01.10, 38.03.10, 38.05,
38.07.10, 38.08.10, 38.09.10, 38.11.20, 38.11.35,
38.11.40, 38.11.70, 38.14.50, 38.17.60, 38.17.70,
38.19.10, 38.19.25,38.19.51 and 38.19.75) i

7.5%

7’5%”

7’5%”

Note.—These amendments are consequéntial to the amendments of tariff hcadings'Nos. 32.09, 33.06
and 38.19 in Part 1 of Schedule No. 1.

No. R. 1811

24 Augustus 1979 | No. R. 1811

24 August 1979

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/30)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Adjunk-minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/30)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.
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BYLAE
I il m
Bobelas- . . ; .
tingitem Tariefpos en Beskrywing Skaal van Bobelasting
173.00 | Deur tanefpos No. 70.00 deur die volgende te vervang:

,,70 00 Glas en glasware (uitgesonderd goedere van poste of sub-
poste Nos. 70.06, 70.10.10, 70.10.20.10, 70.10.20.20,
70.10.20.40, 0. 12, 70. 13 70.14.10, 70.14.30. 10
70143020 70.17.10, 7018 70.i9.10, 70.i9.20 en

T oo

; 70.21. 20)
Opmerkmg —Hierdie wysiging spruit voort uit d:e wymgmg van tariefpos No. 70.14 in Deel 1 van
Bylae No. l !
SCHEDULE
] 1 I I:[I
Smfi;;rge : . Tariﬂ‘ Heading and De_scribfian _ ‘Rate of Surcharge
17_3 .00 | By the substitution for tariff head:ng No. 70.00 of the following:

“70 00 Glass and glassware (excluding goods of headings or sub-
‘headings Nos. 70.06, 70.10.10, 70.10.20.10, 70.10.26.20,
70.10.20.40, 70. 12, 70.13, 70.14.10, 70.14.30.10,
70.14.30.20, 70.17.10, 70. 18 70.19. 10 70.19.20 and -
70.21.20)

7,5%” .

Note~This amendment is consequentlal to the amendment of tariff heading No. 70.14 in Part 1 of
~ Schedule No. 1

No. R. 1812

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

24 Augustus 1979 Neo. R. 1812

24 August 1979

CUSTOMS AND EXCISE ACT. 1964 .

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/31)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in-die Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, :-Adjunl;-minister van Finansies.

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/31)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE
1 | : e il
Eg;lg':; Tariefpos en Beskrywing Skaal van Bobelasting
175.00 Deur tariefpos No. 73.00 deur dic volgende te vervang

poste of subposte Nos, 73.02.
73.13.20,
73.16.30,
73.18.40,
73.21.80,
73.25.20,
73,29.20,
73.33.05,

73.16‘40

’10

,»»13.00 Yster en staal en artikels daarvan (uitgesonderd goedere van

73.13.30, 73.14.90, 73.14.95, 73.
73.16. 90 73.17. 10
. 73.20.50, 73.21.40,
73.22.30,  73.23.20,

73.31.40, 73.33.20,
73.35.50, 73.35.60,
73.36.30.90, 73.38.65, 73.
nmmnmxBMﬁmnmm-

7,5%"
90, 73.04.10.10,73.12.50.30,
15.52, 20
73‘17‘90,
73.21.60,
73.25.10,
27.15.20,
73.32.70,
73.36.10, o
73.40.19,

73.27.15.10, 73.

38.75, 73.40:10,

(o) merkmg.—Dm uitwerking van hierdie wysiging is dat goedere in subposte Nos. 73:12.50.30,
73.15.52.20 en 73.40. 25 vermeld nie meer aan die bcbe]astmg onderhewig is nie. .
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1 ; o i
Sml*ctganrge Tariff ﬁeading and Description Rate of Surcharge
175.00 | By the substitution for tariff heading No. 73.00 of the following:

“73.00 Iron and
headings

: 73.33.05, 73.34.10,

steel and articles thereof (excluding goods of
or subheadings Nos. 73.02.90, 73.04.10.10,
73. 125030 73.13.20, 73.13.30,- 73.14.90, 73.14.95,
73.15.52.20, ?31630 73.16.40, 73.16.90, 73.17.10,
73.17.90, 73.18.40, 73. 18.60, 73.20.50, 73.21.40,
732160 732180 732190 73.22.30, 73.23.20,
73.25.10, 73.25.20, 73.26.10.10, 73.27.15.10, 73.27. 1520
73. 2920 73.30.10, 73.31.40, 73.32.20, 73.32.70,
73.35.50,
73.36.30.90, 73.38.65, 73.38.75, 73.40.10, 73.40.19,
73.40.20, 73.40.25, 73.40.58 and 73.40.66)

?,s%n

73.35.60, 73.36.10, b=

Note.—The effect of this amendment is that goods falling within subheadings Nos. 73.12.50.30,
73.15.52.20 and 73.40.25 areno longer liable to the surcharge.

No. R. 1816 . 24 Augustus 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

INWERKINGTREDING VAN WYSIGINGS VAN
DIE “EXPLANATORY NOTES TO THE NOMEN-
CLATURE” UITGEREIK DEUR DIE DOEANE-
SAMEWERKINGSRAAD (EN 31)

Hierby word bekendgemaak dat die wysigings van die
“Explanatory Notes to the Nomenclature” ooreenkoms-
tig Aanvullende Wysiging 28 deur die Doeanesame-
werkingsraad in Brussel uitgereik, kragtens artikel 47 (8)
van die Doeane- en Aksynswet, 1964, op 24 Augustus
1979 in die Republiek van krag word.

D. ODENDAL, Sekretaris van Doeane en Aksyns,

No. R. 1813 24 Augustus 1979
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/602)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Adjunk-minister van Finansies.

No. R. 1816 24 August 1979
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

COMMENCEMENT OF AMENDMENTS TO THE
“EXPLANATORY NOTES TO THE NOMENCLA-
TURE” ISSUED BY THE CUSTOMS CO-OPERA-
TION COUNCIL (EN 31)

It is hereby notified that the amendments to the
“Explanatory Notes to the Nomenclature” in accordance
with Amending Supplement 28 issued by the Customs
Co-operation Council in Brussels shall, in terms of
section 47 (8) of the Customs and Excise Act, 1964,
become effective in the Republic on 24 August 1979.

D. ODENDAL, Secretary for Customs and Excise.

No. R. 1813 24 August 1979
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/602)

Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule 3 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.

BYLAE

I : : I

Item

Tariefpos en Beskrywing

I

Mate van Korting

317.01
»»317.01 Nywerheid: Ligte Storters

lin

stange
(5) Ratkaste
317.04

317.10

Deur voor item 317.02 die volgende in te voeg:

87.06 (1) Voorwielaandrywingsassamestelle, met of son-
der saamgestelde ratkasewenaareenhede, wiel-
asse en wielnawe voorsien van penne

(2) Agterstuurassamestelle, |
krinkkneukels inkorporeer, met of sonder wiel-
nawe voorsien van penne

(3) Koppelaarsamestelle, met of sonder geflensde
en geribde transmissie-asse en buigbare koppe-

g3
- (4) Stuursamestelle wat ’n stuurkas inkorporeer,
met of sonder stuuras, stuuromhulsel en spoor-

Deur die opskrif van item 317.04 deur die volgende te vervang:
,sNywerheid: Motorvoertuighakbou en Motorvoertuie vir Spesiale
Doeleindes (Uitgesonderd Ligte Storters)”’
Deur paragrawe (3), (4), (5), (6) en (7) van tariefpos No. 87.07 te skrap.

Volle reg
wat stompasse en | Volle reg
Volle reg

Volle reg

Volle reg”

Opmerking.—Die voorsienings vir *n korting op reg op sekere komponente vir die vervaardiging van
ligte storters word van item 317.10 na item 317.01 corgeplaas
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Item

;L ,
’I‘anﬂ” Headmg and chnptlon }

I A
Extent of Rebate

317.01

317.04

317.10

By the insertion before item 317.02 of the following:
317.01 Industry: Light Dumpers -.
8? 06- (1) Front-wheel drive axle assemblies, with or
without compound gear-box dlﬁ'erenual units,
-wheel axles and studded wheel hubs "
@ Rear-steering  axle -assemblies, mcorporanng
stub axles and steering knuckles, with or with-
" out studded wheel hubs
(3) Clutch assemblies, with or without ﬂanged and’

ings
" (4) Steering assemblies- mcorporatmg a steering
box, with or without steering shaft, steenng
shaft housing and track rods
(5) Gear-boxes -
By the subsututlon for the heading of item 317 .04 of the following:
““Industry: Motor Vehicle Body Building and Special Purpose Motor
Vehicles (Excluding Light Dumpers)®® .-
gy l.l'g; dg%enon of paragraphs (3), (4), (5), (6) and (M.of tariﬁ' headmg
0. 87.07.

splined transmmsmn shafts and flexible coup- |

Full duty

Full duty ~

Full duty
Full duty

Full duty”

are being transferred from item 317.10 to item 317.01.

Note —-The prowsmns fora rebate of duty on certain components for the manufacture of hght dumpers

No. R. 1846

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/650) -

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hier-
by gewysng in die mate m die Bylae hiervan aangetoon. "

P.T. C DU PLESSIS Ad]unk-lmmster van’ FmanSIes

24 Augustus 1979 | No. R. 1846

N

24 August 1979

- CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/650)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Mlmster of Finance..

BYLAE -
Wi Y L t m o v \'a
: . s b Skaal van Reg
4 . : . Statistiese ) ;
Tanefpos . ; .
L : Eenheid M.B.N. | Voorkeur

-Algemeen |

- 84.45 Deursubposle Nos. 84.45.10.30 en 84. 45 10.40 |
. deur die volgende te vervang:

s .30 Senterdraaibanke met 'n senterhoogte bo getal 309% met

die bed van minstens 110 mm maar hoog- ’n maksi-
stens 280 mm, nie syferkontrole nie - - mum -
a =y . van

elk of
400c per
: ' LA kg min
; = ¢ d : . 709, met
Tk : ) . *n maksi-
) mum

: f : . van .
o R8 500
elk

.

49 Senterdraaibanke met ’n seriterhoogte bo getal .| 30% met |-

.die bed van meer as 280 mm maar hoog-'| . | ’n mak-

stens 325 mm, nie syferkontrole nle : simum

: ' = van -

' : R8 500

" elk of
400c per

) 70 % met
'n mak- -
simum
van -
RS 500
elk™

R8 500

kg min |

Opmerking —Die skale van Teg Op senterdraaibanke met 'n senterhoogte bo die bed van minstens 110
. mm maar hoogstens 325 mm, nie syferkontrole nie, word na 309 met 'n maksimum van-R8 500 elk of 400c -
-per kg min 70% met ’n maksimum van R8 500 elk gewymg i
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SCHEDULE
I 1I 111 v v
cong " Rate of Dut
Tariff Heading Binlinienl .
General | M.F.N, [Preferential

84.45 By the substitution for subheadings Nos.
84.45.10.30 and 84 ,45.10.40 of the following:

.30 Centre lathes with a centre height above no.

the bed of not less than 110 mm but not

exceeding 280 mm, not numerically con-

trolled ) :

‘40 ‘Centre lathes with a centre height above |  no. 30% with
the bed exceeding 280 mm but not ex-
ceeding 325 mm, not numerically con-

trolled

309%; with
a maxi-
. mum of

RE& 500
- each or |-

Note.—The rates of duty on centre lathes with a centre height above the bed of not less than 110 mm-
but not exceeding 325 mm, not numerically controlled, are amended to 307 with a maximum of R8 500
each or 400c per kg less 70%; with a maximum of R8 500 each.

W

DEPARTEMENT VAN GEMEENSKAPSBOU
No. R. 1814 ' 24 Augustus 1979
‘BEHUISINGSWET, 1966

WYSIGING VAN DIE REGULASIES IN VERBAND.

MET DIE BYDRAE TOT DIE INSTANDHOU-
DINGS-EN-VERNUWINGSFONDS DEUR PLAAS-
LIKE BESTURE '

Kragtens die bevoegdheid hom verleen' by artikel 90

van die Behuisingswet, 1966 (Wet 4 van 1966), het die:

Minister van Gemeenskapsbou die regulasies afgekon-
dig by Goewermentskennisgewing R. 1446 van 1 Augus-
tus 1975 gewysig deur regulasie 5 (1) te vervang deur
die regulasie in die Bylae hiervan vervat.

BYLAE

5. RESERWEFONDSE MOET DEUR PLAASLIKE
BESTURE GESTIG WORD '

(1) ’n Instandhoudings-en-vernuwingsfonds moet
deur 'n plaaslike bestuur gestig word ten opsigte van
enige wonings wat hy kragtens die Behuisingswet, 1966,
opgerig het en wat op sy naam geregistreer is en wat
aan enige persoon verhuur word. Die kapitaal van -so-
danige instandhoudings-en-vernuwingsfonds bestaan
uit alle gelde wat onmiddellik voor die inwerkingtreding
van hierdie regulasies in die kredit van sodanige fonds
gestaan het en die jaarlikse bydrae waarmee die plaas-
like bestuur 'n skema of woning met die goedkeuring

van die Kommissie kan debiteer, maar mag nie 3%-

persent van die koste van die wonings en omheining
wat uit die Nasionale Behuisingsfonds gefinansier is,
oorskry nie, tesame met die rente verkry uit die beleg-
ging van sodanige gelde.

DEPARTMENT OF COMMUNITY
' DEVELOPMENT
No. R. 1814 | 24 August 1979
HOUSING ACT. 1966
AMENDMENT OF THE REGULATIONS IN CON-
NECTION WITH THE CONTRIBUTION TO THE

MAINTENANCE AND RENEWALS FUND -BY -

LOCAL AUTHORITIES = - ;

By virtue of the powers vested in him by sectio
90 of the Housing Act, 1966 (Act 4 of 1966), the
Minister of Community Development has amended
the regulations promulgated under Government Notice
R. 1446 of 1 August 1975 by the substitution for regu-
lation 5 (1) of the regulation contained in the Schedule
hereto. . : i

SCHEDULE

5. RESERVE FUNDS TO BE ESTABLISHED BY
LOCAL AUTHORITIES

(1) A maintenance and renewals fund shall be estab-
lished by a local authority in respect of any dwellings
erected by it in terms of the Housing Act, 1966, and
registered in its name and let to any person. The capi-
tal of such maintenance and renewals fund shall con-
sist of all moneys which immediately before the com-
mencement of these regulations stood to the credit of
such fund and the annual contribution which the local
authority may debit against a scheme or dwelling with
the approval of the Commission, but shall not exceed
3L per cent of the cost of the dwellings and fencing
financed out of the National Housing Fund, plus the
interest from the investment of such moneys. i s
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DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
4 Augustus '1979'

- 'VERKLARING VAN MEDIESE TOESTANDE AS.—-
- AANMELDBARE MEDIESE TOESTANDE KRAG-

iy " -

. TENS ARTIKEL 45 VAN DIE WET OP GESOND- |
“HEID, 1977 (WET 63 VAN 1977), OOR__DIB HELE'

- REPUBLIEK VAN SU.-AFRIKA

van Gesondheid, " hierby 'die ondergenoemde mediese
toestande as aanmcldbage mediese toestande oor die

hele Republiek van Suid-Afrika, met ingang van die"

‘datum van pubhkas1e van ‘h.lel'd.le kenmsgewmg
- Antraks, x 5 .
Brucellose. |
Cholera. T L e et R
‘Difterie. gl L, Ve
 Geelkoors. Fk

Hemoragiese Koorsmektes van Afnka (Denguekoors,-' g

. Ebolakoors, Kongokoors,

; --Slenkdalkoors) _

.~ Hondsdolheid.
Leptospirose. § Ry o e L

: Lodeergiftiging, Bk T e b
Masels ‘ g 8 s

. Memngokokkale menmgms (mslu;tend menmgko—-
kemie). :

Paratifoiede koors ¥ L
Pes, {
i

Lassakoors, Marburgkoors,

Pokke (alle vorms)

* Poliomiélitis. - ' 7
Primére maligniteit. van; \die brongus,
Psittakose. (mslunende Ormtose)

" Tetanus; TN

. Tifolede koors. -~ |-

long en pleura

Tifuskoors (epidemiese: lu;stlfuskoors, endemlese rot--":

vloomfuskoors)
Toksoplaamose
Tragoom.

vty

Tnpanosomrase Fhaa T el R

Tuberkulose: (alle vorms van tuberkulose is aan-

- meldbaar, behalwe gevalle gediagnoseer slegs op grond '

van kliniese tekens en sumptome en/of ’n posmewe'
) tuberkuhentoctS)

"1

~ Vergiftiging weens. emge landbou- of weamiddel wat | .

kragtens die Wet op Misstowwe, Veevoedsel, Landbou- - ratfiea typhus fever).

. middels en Veemlddels 1947 (Wet 36 van 1947) 5008
gewysig, geregistreer is. . -
irus Hepatitis A enB én ongednfferens:eerd

s, W. VAN DER MERWE Muuster van Gesondhold

i
-‘;,. E 3

#

" No.R. 1869 SE

TANDHEELKUNDIGE RAAD -

REGULASIES BETREFFENDE DIE REGISTRASIE -

VAN STUDENT- GESONDHEIDSINSPEKTEURS

" Die Minister van Gesondheid het ‘kragtens artikel .

) 61 (D) (1) (ivA) van die Wet op Geneeshere, Tandartse
- en Aanvullende Gesondht-:ndsdlensberoepe, 1974 (Wet
- 56 van 1974), d:c regulasws in dle Bylae hxerby urtge-

o vaardlg

-

24 Augustus 19?9'
DIE SUID- AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN: .

.:.No R 1302

. DECLARATION OF MEDICAL CONDITIONS AS - .
‘NOTIFIABLE MEDICAL CONDITIONS IN TERMS L
OF SECTION 45 OF THE HEALTH ACT, 1977 .
(ACT 63 OF 1977), THROUGHOUT THE REPUB-,'._ Y
. ' ;_.Llc OF SOUTH AFRICA : . :
Kragtens die bevoegdheld my verloen by artlkel 45"
van die Wet op Gesondheid, 1977 (Wet .63 van 1977); |
verklaar ek, Schalk Willem van der Merwe, Minister

: No R 1869

DEPARTMENT OF HEALTH
: 24 August 1979

“Under and by virtue of the powers conferred upon i
“me by section 45 of the Health Act;, 1977 (Act 63 of - :

1977), I, Schalk Willem van der Merwe, Minister of s
" Health, hereby declare the ‘undermentioned medical -~ =

conditions as notifiable medical conditions throughout

‘the Republic of South Africa, with- ef.foct from: the date
-of publication of this notlcc i

* Anthrax. -
Brucelloﬁs

No. 6628 SR L

R

Cholera, " 7oL e FSTI ST L

_ Diphtheria. -, -

- 'Haemorrhagic- Fevers of Africa (Congo Fevcr Dengue e
Fever, Ebola Fever Lassa Fever Marburg Fever, Rift . =
‘Valley. Fever)...- i R

Lead Polsonmg v
*  Leprosy. S

- Leptospirosis.

+Malaria.

'{ Measles. : ’ 8 L T
Memngococcal memngms (mcludmg memngococ- B
.caemia). R -

Paratyphond Fever
- Plague. i

‘Poisoning from- any agncultural or. stock remody' .
'reglstered in -terms of the Fertilizers, Farm -Feeds, .
. Agricultural Remedies. and Stock Remedles Act, 1947'.--

; ;(Act 36 of 1947), as amended 3

Poliomyelitis. -

- Primary malignancy of tho bronchus, lung and pleura

~ Psittacosis (mcludmg Ormthosm)
_ Rabjes. &
~Smallpox (all fonns) A
- Tetanus. - - f LA e T
 Toxoplasmiogls, 1.0l e PR

Trypanosomlasm }

Tuberculosis ‘(all forms of tuberculos;s ‘are not:flable,
except cases diagnosed solely on_the. basis of clinical”
signs and symptoms and/or 2 pomtwe tuherculm test)

Typhoid Fever. -

-Typhus Fever (ep:demlc licc typhus fover. endem;e

Viral Hepatitis A and- B and und dferentiated

|s. w. VAN DER MERWE Mlmster of Health.

\,_

; 24 August 19?9
THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
s ‘DENTAL. @OUNCIL -, 70

_' REGULATIONS RELATING TO THE, REGISTRA-_'

. TION OF STUDENT HEALTH INSPECTORS

The . Mmlster of. Health ‘has, in" terms- of . séction

61 (1) (1) (ivA) of the Medical, Dental and Supple-

mentary- Health Service Professions Act, 1974 (Act 56

.of 1974), mado the regulataons bct out in thc schodule
: herelo : : .

Trachoma. ="~ 0" v 7 ,' Ul T

g Yellow Fever:: .- S T B =14
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BYLAE :

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken—

- “die Wet” die Wet op -Geneeshere, Tandartse en
Aanvullende Gesondheidsdiensberoepe, 1974 (Wet 56
van 1974); en : _

“student-gesondheidsinspekteur” ’n leerlinggesond-
heidsinspekteur soos omskryf in artikel 1 van die Wet
op Gesondheid, 1977 (Wet 63 van 1977).

2. Elke student-gesondheidsinspekteur aan ’n oplei-
dingsinrigting in die Republiek wat opleiding aanbied

wat lei tot ’n kwalifikasie as gesondheidsinspekteur wat

deur die raad kragtens die bepalings van die Wet erken
word, moet ooreenkomstig die bepalings van regulasie
3 hiervan by die registrateur aansoek doen om regi-
_strasie as student-gesondheidsinspekteur—

(1) in die geval van student-gesondheidsinspekteurs
wat 'n aanvang maak met die bywoning van kur-

susse aan 'n opleidingsinrigting, binne twee maande

nadat hulle aldus begin het; of :

" (2) in die geval van student-gesondheidsinspekteurs
wat vrygestel is van ’n betrokke studiejaar of -jare,
binne twee maande na hulle bywoning van die daar-
opvolgende studiejaar; of '

(3) in die geval van student-gesondheidsinspekteurs
wat op die datum van afkondiging van hierdie regu-
lasies reeds ’n aanvang gemaak het met die bywoning
van kursusse aan 'n opleidingsinrigting, binne twee
maande na die datum van die afkondiging van hier-
die regulasies. - ;

3. Elke aansoek om registrasie as stlident-gesondheids-
inspekteur moet gedoen word op die wyse soos aan-
gedui in Aanhangsel A en moet vergesel gaan van—

(1) ’'n geboortesertifikaat; of, indien die student-
gesondheidsinspekteur nie 'n .geboortesertifikaat kan
voorlé nie, 'n doopsegl of ander bewys in verband
met sy ouderdom en korrekte name tot tevredenheid
van die registrateur;

(2) 'n seniorsertifikaat of 'n skooleindsertifikaat
wat vir die doel deur die raad aanvaar word; )

(3) 'n sertifikaat wat aandui dat die student-gesond-
heidsinspekteur 'n aanvang gemaak het met die
studie van 'n vak of vakke aan ’n deur die raad
goedgekeurde - opleidingsinrigting, welke sertifikaat
moet aandui vir watter studiejaar die student-gesond-
heidsinspekteur ingeskryf is en die datum waarop hy
aldus ingeskryf is; =

(4) registrasiegeld van R10:

Met dien verstande dat elke aansoek deur ’n student-
gesondheidsinspekteur wat in Suid-Afrika vir nie-kwa-
lifikasiedoeleindes tot ’n opleidingsinrigting in ’n
tydelike hoeédanigheid toegelaat is vir 'n tydperk van
hoogstens een akademiese jaar, slegs vergesci noer
gaan van 'n sertifikaat wat aandui dat die student-
gesondheidsinspekteur 'n aanvang gemaak het met die
studie van 'n vak of vakke in ’'n studiejaar vir 'n
kwalifikasie as gesondheidsinspekteur, asook van 'n
bewys dat hy as student-gesondheidsinspekteur geregi-
streer is by ’n erkende registrasie-owerheid in ’n ander
land of staat as die Republiek van Suid-Afrika wat
vir hierdie doel deur die raad erken is.

4. Elke student-gesondheidsinspekteur wat na ’'n
ondérbreking van minstens een jaar sy studie as student-
gesondheidsinspekteur hervat, moet ’n aansoek om her-
registrasic binne twee maande na die hervatting van

sodanige studie indien; by dié aansoek moet ingesluit

wees ’'n sertifikaat wat aandui dat hy sodanige studie

'SCHEDULE

1. In this Schedule, unless the context otherwise indi-
cates—

“the Act” means the Medical, Dental and Supple-

‘mentary Health Service Professions Act, 1974 (Act 56

of 1974); and o

“student ‘health inspector” means a student health
inspector as defined in section 1 of the Health Act,"
1977 (Act 63 of 1977).

2. Every student health inspector at a training insti-
tution in the Republic which offers training leading
to a qualification as a health inspector which is recog-
nised by the council under provisions of the Act shall
submit to the registrar an application for registration
as a student health inspector in accordance with the
provisions of regulation 3 hereof—

(1) in the case of student health inspectors com-
mencing attendance of courses at a training insti-
tution, within two months following such commence-
ment; or

(2) in the case of student health inspectors who
have been exempted from a specific year or years
of study, within- two months following their com-
mencement of attendance in the next year of study;
or

(3) in the case of student health inspectors who,
on the date of publication of these regulations, have
already commenced attendance of courses at a
training institution, within two months of the date
of publication of these regulations.

3. Every application for registration as a student
health inspector shall be made in the form shown in
Annexure A and shall be accompanied by—

(1)- a birth certificate; or if the student health
inspector is unable to furnish a birth certificate, a
baptismal certificate or such other evidence with
regard to his age and correct names as may be to
the satisfaction of the registrar;

(2) a senior certificate or a school-leaving cer-
tificate accepted for this purpose by the council;

(3) a certificate indicating that the student health
inspector has commenced study in a subject or sub-
jects at a training institution approved by the council,
which certificate shall indicate the year of study for
which the student health inspector is enrolled and
the date on which he was so enrolled; :

(4) a registration fee of R10:

Provided that every application by a student health
inspecior who has been admitted to a training insti-

- tution in South Africa in a temporary capacity for a

period not exceeding one academic year and not for
purposes of obtaining a qualification need be accom-
panied only by a certificate to the effect that the
student health inspector has commenced study of a
subject or subjects in a year of study for a qualifi-
cation as a health inspector, and proof that he has
been registered as a student health inspector by a
registering authority recognised by the council for this
purpose in a country or state other than the Republic
of South Africa. : :

4. Every student health inspector who resumes study
as a student health inspector, after having interrupted
such study for a period of one year or more, shall
submit an application for re-registration within two
months of resumption of such study; such application

shall be accompanied by a certificate to the effect that
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as gesondheidsinspekteur hervat het, sy oorspronklike
registrasiesertifikaat en ’n bedrag van R1: Met dien
verstande dat, behoudens die bepalings van regulasie
10 (2), in gevalle waar ’n student-gesondheidsinspekteur
sy studies vir langer as een. jaar onderbreek maar
jaarliks skriftelik sy voorneme verklaar om weer met
sy studies voort te gaan, die naam van sodanige student-
gesondheidsinspekteur nie van die register van student-
gesondheidsinspekteurs geskrap word nie. '

5. Elke student-gesondheidsinspekteur wat ingevolge
regulasie 4, aansoek doen om. herregistrasie en wat
nie in staat is om sy oorspronklike. registrasiesertifikaat

“voor te & nie, moet aansoek doen om ’n gesertifiseerde
afskrif van sy oorspronklike registrasiesertifikaat, waar-
voor 'n bedrag van 50c betaalbaar is.

6. Elke aansoek tesame met die dokumente en gelde
vermeld in regulasie 3 of 4, na gelang van die geval,
wat ingedien word na die datum vermeld in onder-
skeidelik regulasie 2 of 4, is onderworpe aan bykomende
registrasiegeld van 50c ten opsigte van elke maand, of
gedeelte van 'n maand, wat dit na die betrokke datum
ingedien word. :

7. Geen student-gesondheidsinspekteur mag geregi-
streer of herregistreer word as student-gesondheids-
inspekteur nie, tensy hy in alle opsigte voldoen het aan
die vereistes soos bepaal in regulasie 3 of 4, na gelang
van die geval, en aan regulasie 6, waar van toepassing.

8. Aan elke student-gesondheidsinspekteur wat by
die raad geregistreer is, moet 'n registrasiesertifikaat, in
die vorm soos aangedui in -Aanhangsel B, uitgereik
word.

9. (1) In die geval van ’n student-gesondheidsinspek-
teur aan wie erkenning verleen word vir voorgeskrewe
vakke vir 'n kwalifikasie as gesondheidsinspekteur,
welke vakke hy aan 'n deur die raad goedgekeurde
opleidingsinrigting geneem en waarin hy aldaar in die
cksamens geslaag het (nie aan die opleidingsinrigting
waar hy as student-gesondheidsinspekteur toegelaat
word nie) kan die datum van sy registrasie as student-
gesondheidsinspekteur teruggedateer word vir ‘n tyd-
perk gelykstaande aan dié waarvoor hy erkenning ont-
vang het: Met dien verstande dat erkenning nie verleen

mag word vir 'n tydperk van meer as twee studiejare

nie.

(2) In die geval van ’n persoon wat aansoek doen om
registrasie as student-gesondheidsinspekteur ingevolge
regulasie 2 (3), kan die datum van sy registrasie as
studentgesondsinspekteur teruggedateer word tot die
datum waarop hy 'n aanvang gemaak het met sy studies
in gesondheidsinspeksie aan 'n goedgekeurde opleidings-
inrigting.

-10. (1) Elke opleidingsinrigting in die Republiek wat
opleiding aanbied wat lei tot 'n kwalifikasie as gesond-
heidsinspekteur wat die raad kragtens die bepalings van
die Wet erken, moet voor of op 31 Mei van elke jaar
aan die registrateur 'n lys voorlé van die name van
alle student-gesondheidsinspekteurs wat op 1 Mei van
daardie jaar aan dié opleidingsinrigting ingeskryf is vir
'n kwalifikasie as gesondheidsinspekteur, asook ’n lys
van alle geregistreerde student-gesondheidsinspekteurs
wat hul studies gedurende die voorafgaande 12 maande
gestaak het; dié lyste moet die volle name, studiejaar
en, in gevalle waar student-gesondheidsinspekteurs hul
studies gestaak het, die datum van staking, van elke
student aandui.

(2) Tesame met die lyste in regulasie 10 (1) gemeld,
moet die betrokke opleidingsinrigting ook 'n lys van
name van geregistreerde student-gesondheidsinspekteurs

such student has resumed study as a student health
inspector, his original certificate of registration; and
a fee of R1: Provided that, subject to the provisions
of regulation 10 (2), in cases where a student health
inspector interrupts his studies for a period of more
than one year but annually states in writing his intention
of continuing his studies the name of such student
shall not be erased from the register of student health
inspectors. g _

5. Every student health inspector who applies for
re-registration in terms of regulation 4 and who is not
able to submit his original certificate of registration
shall apply for a certified copy of his original certi-
ficate of registration for which a fee of 50c shall be
payable.

6. Every application, together with the documents
and fees mentioned in regulation 3 or 4, as the case-
may be, submitted after the date mentioned in regu-
lation 2 or 4, respectively, shall be subject to an addi-
tional registration fee of 50c in respect of each month
or portion of a month it is submitted after such date.

7. No student health inspector shall be registered or
re-registered as a student health inspector unless he
has complied in all respects with the requirements laid
down in regulation 3 or 4, as the case may be, and
regulation 6, where applicable.

8. Every student health inspector registered with the
council shall be furnished with a registration certificate
in the form shown in Annexure B. :

9. (1) In the case of a student health inspector who
obtains recognition for subjects prescribed for a quali-
fication as a health inspector, which subjects. he took
and in which he passed examinations at a training
institution approved by the council (not at the training
institution where he has been admitted as a student
health inspector), the date of this registration as a
student health inspector may be ante-dated for a period
equivalent to that for which he obtained recognition:
Provided that recognition shall not be granted for a
period of more than two years of study. .

(2) In the case of a person who applies for registra- -
tion as a student health inspector.in terms of regu-
lation 2 (3), the date of his registration as a student
health inspector may be ante-dated to the date on
which he commenced his studies in health inspection
at an approved training institution. - '

10. (1) Every training institution within the Republic
which offers training leading to a qualification as a
health inspector which is recognised by the council
under the provisions of the Act shall submit to the
registrar before or on 31 May of each year a list of
names of all student health inspectors enrolled for the
diploma in public health at that training institution
on 1 May of that year, as well as a list of all registered
student health inspectors who discontinued their studies
during the preceding 12 months: such list shall indi-
cate the full names, the year of study and, in cases
where student health inspectors discontinued their
studies, the date of discontinuation, of each student.

(2) Together with the lists mentioned in regulation
10 (1) the training institution concerned shall also
submit a list of names of registered student health
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voorlé wat hul studie tydelik gedurende die vooraf-
gaande 12 maande gestaak het, die redes vir sodanige
tydelike staking, en di¢ datum waarop die betrokke
student-gesondheidsinspekteurs weer na verwagting ’n
aanvang met hul studie vir 'n kwalifikasie as gesond-
heidsinspekteur sal maak, asook 'n lys van die name
van student-gesondheidsinspekteurs wat, nd tydelike
staking van studie, hul studie vir 'n kwalifikasie as
gesondheidsinspekteur gedurende die vorige 12 maande
hervat het. '

11. Die naam van 'n student-gesondheidsinspekteur
moet van die register geskrap word sodra hy as gesond-
heidsinspekteur geregistreer is, of sodra bewys tot tevre-
denheid van die registrateur voorgelé is dat hy sy studie
as student-gesondheidsinspekteur in die Republiek
gestaak het. '

AANHANGSEL A

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

DIE BEROEPSRAAD VIR GESONDHEIDSINSPEKTEURS
AANSOEK OM REGISTRASIE AS STUDENT-
GESONDHEIDSINSPEKTEUR

Die Registrateur s : ik
Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige Raad
Poshus 205 )

Pretoria

0001

Ek, (volle mame em VAR) ........veoeveiruseeeeensnemeeniiieemsnnnnss

Yty (ROTIOGIED AMUIRER), comsscsossrssissoesrivhoncsTssisssA TR

................................... , met identiteitsnommer
.............................. doen hierby aansoek om registrasie as
‘n student-gesondheidsinspekteur en indien hierby ter onder-
steuning van my aansoek die volgende in:

(a) Geboortesertifikaat.

(b) Seniorsertifikaat. )

(c) Sertifikaat van aanvang van studie as student-gesond-
heidsinspekteur vir die kwalifikasie as gesondheidsinspekteur,
welke sertifikaat aandui dat ek op.......... <veenn (datum)

Vir die e studiejaar* ingeski‘yf is.
(d) Die bedrag van R10.
Datum .......ccoococeeeeinennen..... Handtekening ...

* Vul u akademiese studiejaar in (byvoorbeeld eerste, tweede,
ens.).

AANHANGSEL B

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

DIE BEROEPSRAAD VIR GESONDHEIDSINSPEKTEURS

SERTIFIKAAT VAN REGISTRASIE AS °N STUDE.NT-
GESONDHEIDSINSPEKTEUR

Hiermee word gesertifiseer dat ..........coooeiiiiiiiiiiiinnenen

my oortuig het dat hyjsy in alle opsigte voldoen het aan.

die vereistes soos bepaal deur die regulasies vir die registrasie
van student-gesondheidsinspekteurs en dat hy/sy met die
bywoning van 'n vak of vakke vir 'n kwalifikasie as gesonds-
inspekteur wat die raad vir registrasiedoeleindes erken, op

fdatm) e e 'n aanvang gemaak het
aan die opleidingsinrigting ... IR e
in die o aar van studie. Hyfsy is as

student-gesondheidsinspekteur geregistreer met ingang van die
aKademiese JAAT ....c..ovviiiriiuieieiiine e e

17571 1 Pt SR
Pretoria. .

inspectors. who discontinued their studies temporarily
during the preceding .12 months, the reasons for such
temporary discontinuation, and the date on which the
student health inspectors concerned are expected to

“resume their studies for a qualification as a health

inspector, as well as a list of names of student health
inspectors who, after temporary discontinuation of
studies, resumed their studies for a qualification as a
health inspector during the preceding 12 months.

11. The name of student health inspector shall be
erased from the registrar as soon as he has been
registered- as a health inspector, or as soon as proof
is given to the satisfaction of the registrar that such
student has discontinued his studies as a student health
inspector within the Republic.

ANNEXURE A

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL

THE PROFESSIONAL BOARD FOR HEALTH
INSPECTORS

APPLICATION FOR REGISTRATION AS A STUDENT
. HEALTH INSPECTOR
The Registrar
South African Medical and Dental Council
P.O. Box 205
Pretoria
0001

I, (full names and surname)

(BUIL BAIESS) ..ovoeoveremeoenonnseeeeemeeeeonsoseenseeeenemsoesens.
Date of birth ........................... Identification number
teereieresieiieesaneeas e hereby apply to be registered as a
student health inspector and in support of my application
submit herewith:

(a) Birth certificate.

(b) Senior certificate. .

(c) Sertificate of having commenced study as a student
health inspector for a qualification as a health inspector, which

certificate indicates that T enrolled on..........ccocoociiviniinnnns
(date) inthe .........coeeiiiiiiiiennn, year of study*.

(d) A fee of R10.
DIate: pvininninmsmnaneg Signatiire: c.ooasvniiasiingss

* Fill in the academic year (e.g. first, second, etc.).
ANNEXURE B

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL

THE PROFESSIONAL BOARD FOR HEALTH
INSPECTORS

CERTIFICATE OF REGISTRATION AS A STUDENT
. HEALTH INSPECTOR
It is hereby certified that ..........ocooviiiiiiiiiiiiieenen

“has satisfied me that hejshe has complied in all respects

with the requirements as set out in the regulation for the
registration of student health inspectors and that he/she com-
menced attendance of a subject or subjects for a qualification
as a health inspector, approved by the council for registration
purposes, at the training institution

. e T e

inthe .......... R P TR TS year of study. '

He/she has been registered as a student health inspector

with effect from the academic Year ...........ccooociiirmiininnnns
Registrar

TIALE: .. oorrammmmmis s SR A G e

-Pretoria.
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DEPARTEMENT VAN HANDEL EN -
" VERBRUIKERSAKE
No. R. 1805 ; 24 Augustus 1979

REGULASIE BETREFFENDE DIE RENTEKOERS
VIR DOELEINDES VAN ARTIKEL 6 (2) VAN DIE
WET OP DIE VERKOOP VAN GROND OP AF-
BETALING, 1971 .

Die Minister van Nywerheidswese en van Handel en
Verbruikersake het, kragtens die bevoegdheid hom ver-
leen by artikel 6 (2) van die Wet op die Verkoop van
Grond -op Afbetaling, 1971 (Wet 72 van 1971), die
volgende regulasie uitgevaardig: '

Die maksimum rentekoers vir die doeleindes van
artikel 6 (2) van die Wet op die Verkoop van Grond
op Afbetaling, 1971 (Wet 72 van 1971), is vanaf datum
van publikasie van hierdie kennisgewing 9.5 (nege
komma vyf) persent per jaar. -

Goewermentskennisgewing R. 81 van 21 Januarie
1977 word hierby ingetrek.

S. W. VAN DER MERWE, Minister van Nywerheids-

wese en van Handel en Verbruikersake.

- DEPARTEMENT VAN LANDBOUKREDIET
EN GRONDBESIT

24 Augustus 1979
OPMETINGSWET, 1927

WYSIGING VAN REGULASIES

Kragtens artikels 6 en 7 van die Opmetingswet, 1927
(Wet 9 van 1927), wysig die Opmetingsregulasieraad,
met die goedkeuring van die Staatspresident, hierby
die regulasies uitgevaardig by Goewermentskennis-
gewing R. 1814 van 2 November 1962, soos gewysig
by Goewermentskennisgewings R. 1395 van 11 Septem-
ber 1964, R. 533 van 21 April 1967; R. 1033 van 20
Junie 1969, R. 1126 van 4 Julie 1969, R. 2008 van 20
November 1970, R. 959 van 9 Junie 1972, R. 1804

- van 13 Oktober 1972, R, 2320 van 13 Desember 1974
en R. 844 van 20 Mei 1977, verder soos in die Bylae
hiervan uiteengesit, _

Hierdie wysigings tree in werking op die 31ste dag
2?}8 die datum van publikasie daarvan in die Staats-

rant.

No. R. 1817

BYLAE

Aanhangsel A van die regulasies word deur die vol-
gende aanhangsel vervang:

“AANHANGSEL A
(Vermeld in regulasie 67)
INDELING VAN TARIEF

1. Basiesegroottevordering.

2. Amptelike kodrdinaatwaardes.
3. Resterende gedeelte.

4. Bepaling van gegewe grootte.

5. Konneksies. -

6. Kromlynige grense.

7. Kaarte, endossemente en afdrukke.
8. Algemene planne.

9. Serwitute.

10. Reis-, vervoer- en verblyfkoste.
11. Oopmaak van lyne.

12. Abnormale omstandighede.
13. Allerlei. ' -

DEPARTMENT OF COMMERCE AND
~ CONSUMER AFFAIRS
No. R. 1805 24 August 1979

REGULATIONS RELATING TO THE INTEREST
RATE FOR PURPOSES OF SECTION 6 (2) OF

THE SALE OF LAND ON INSTALMENTS ACT,
1971 :

The Minister of Industries and of Commerce and
Consumer Affairs has, by virtue of the powers vested
in him by section 6 (2) of the Sale of Land on Instal-
ments Act, 1971 (Act 72 of 1971), issued the following
regulation:

The maximum interest rate for purposes of section
6 (2) of the Sale of Land on Instalments Act, 1971
(Act 72 of 1971), shall, as from date of publication
of this notice, be 9.5 (nine comma five) per cent per
annum,

Government Notice R. 81 of 21 January 1977 is here-
by withdrawn.

S. W. VAN DER MERWE, Minister of Industries and
of Commerce and Consumer Affairs.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL CREDIT
AND LAND TENURE
No. R. 1817 ; 24 August 1979
LAND SURVEY ACT, 1927 °

AMENDMENT OF REGULATIONS

In terms of sections 6 and 7 of the Land Survey Act,
1927 (Act 9 of 1927), the Survey Regulations Board,
with the approval of the State President, hereby fur-
ther amends the regulations made under Government
Notice R. 1814, dated 2 November 1962, as amended
by Government Notices R. 1395, dated 11 September
1964, R, 533, dated 21 April 1967, R. 1033, dated 20
June 1969, R. 1126, dated 4 July 1969, R. 2008, dated
20 November 1970, R. 959, dated 9 June 1972, R. 1804,
dated 13 October 1972, R. 2320, dated 13 December
1974, and R. 844, dated 20 May 1977, as set out in
the Schedule hereto. ]

These amendments shall come into operation on the

31st day after the date of publication thereof in the
Gazette.

‘SCHEDULE

The following annexure is hereby substituted for
Annexure A to the regulations:

“ANNEXURE A
(Referred to in regulation 67)

DIVISION OF TARIFF

1. Basic area charge.

2. Official co-ordinate values.

3. Remaining extent.

4. Defining a given area.

5. Connections.

6. Curvilinear boundaries.

7. Diagrams, endorsements and prints.
8. General plans. '

9. Servitudes.

10. Travelling, transport and subsistence.
11. Line-clearing.

12. Abnormal circumstances.

13. Miscellaneous.
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TARIEF VAN GELDE'
1, Basiesegroottevordering

Die gelde vir die opmeting van een of meer stukke
grond wat in dieselfde opmeting ingesluit en gelyktydig
opgemeet is en nie meer as ses grense het nie, word in
Tabel A of Tabel B hieronder voorgeskryf, en die vor-
dering per stuk vir enige getal stukke wat nie in Tabel
A aangegee is nie, moet proporsioneel afgelei word tot
die naaste R1 van die getabuleerde vordering.

TARIFF OF FEES
1. Basic area charge

The fees for the survey of one or more pieces of
land, included in the same survey, surveyed at the same
time and ‘having not more than six boundaries, shall
be as prescribed below in either Table A or Table B,
and the charge per piece for any number of pieces not
specified in Table A shall be derived proportionally
from the tabulated charges to, the nearest R1.

TABEL A
Vordering vir elke stuk grond: Groottes
Totale getal stukke 300mten| 301tot | 451tot | 1501 tot | 4001 m?
minder 450 m? 1500m? | 4000 m® | tot2ha
R R R R R
Lo movcmrimimonsm e n in s ssiwnn o moces o m s s A AR R R T R 184 193 217 237 251
S O SO e 123 131 154 164 175
70 100 108 127 137 147
A A O 86 94 112 118 127
R R R B S S R R W R S O SR R e 77 85 102 108 116
N0 s v e e T R R R S e R R 67 74 87 94 101
) T e e A T A S T A A TR R R R 58 64 78 85 93
S50 cvsiis i s T AR D s T R e R 43 48 71 78 85
3114 A - N i MDA e e 39 44 70 77 83
B PSP PL  Gr 35 40 69 76 82
T8 " 4 15 111 e 29 35 68 75 81
TABEL B
Vordering vir elke stuk grond
: : Vordering
Grootte in hektaar Getal stukke vir elk van— vir ctte
stu
een twee drie vier vyf ses meer as—
R R R R R R R
Meer as
280 R T e e 271 194 161 140 128 125 6-125
L | O e s e s 278 202 172 151 139 136 6-136
(1 S 286 230 202 181 169 166 6-166
B 1 312 257 221 200 188 182 6-182
A DI s s e S S B R 352 296 260 238 226 220 6-220
TOO=200. 5w ssmn S e s A b 410 342 © 306 280 — — 4-280
DO0=B00: < .+ v s i s e 440 367 325 299 — — 4-299
OB i S e i B e 493 400 358 324 — — 4-324
SODT0 fvisieisicn v i s R R 526 427 379 346 — — 4-346
T50=1 000 ciuw st dimea e i 559 461 410 kyyi — — 4-377
10001500, i v v ernsinnih anm PG 592 493 —_ — e - 2-493
1500-2000.. o iurennnereinaniannririninn 625 526 — — — — 2-526
2000-3000.... ... 0urernriaiineae e 658 552 e — — — 2-552
3000-5000... ..00rereeeaiiainrareran s 691 572 —n - — — 2-572
5 000~7 500505 wpwsmcvsss msiraies 6 ashowams s s e 749 618 — — — — 2-618
LT 0000w s R R 806 666 — — — — 2-666
Charge for each piece of land: Areas
300m2and| 301 to 451 to 1501 to | 4001 m?*
under- 450m2 | 1500m? | 4000m* | to2ha
R R R R R
184 193 217 237 251
123 131 154 164 175
100 108 127 137 147
86 94 112 118 127
77 85 102 108 116
67 74 87 94 101
58 64 78 85 93
43 48 71 78 85
39 44 70 77 83
35 40 69 76 82
29 35 68 75 81
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i ; P . . s = - = '... . = >

3 TABLEB _ 2w s i Ly -
= ; 2 ..-
- C‘harge for each plece of' fand’ : C!;arge g2
£9 B — .. +for _
' Area in hectares - “Number of pieces, for each of — - ST ) every
; -one ~ two three -|° four five . six 'over—=-'
R R Rl R R i TR o [ R TLe
25 SR R TV R T 140 28 | 128 |7 eci2s
278, 202 172 151 139 . . 136 - 6-136 -
286 230 202 181 169 166 6-166
312 257 . 221 200 188 182 - 6-182
352 - 296 . 260 238 226 220 . 6220 P
. 410 - 342. 306. 280 - — —_ 4—280-__' ’
|7 440 367 325 299 — — 4-299" -
493 . 400 358 324 — e - 4-324
-1 526 427 . 379 346 — —_ 4-346 . -
559 461. Ao | 377 i = 4-377 -
S5 | 493 o = - — | ,249
625 | 52 - 2 = = | 25067
- 658 552 S— —' - —_— . 2-552 - -
i - 691 | 572 ¢ — — — e 2-572
( : vvvieiee | 74972 | 618 — ot — = 2618,
7500-10000.. 4 i s 177 808 666 — o - — 2666

Met dten verstande dat— - :
(1) vir die opmeet van enige stuk grond waarvan

die grootte meer as 10000 hektaar-is, die vordering
wat in Tabel B voorgesk:yti is, met R29 verhoog moet
word vir elke bykomende 1 000 hektaar of deel daar-
s van;,
(2) die baswsegroottevordenng d1e koste van die
volgende insluit:

(a) Verskaffang van meetstukke, 5008 voorgeskryf
(b) ’'n redelike hoeveelheid bykomende berekening

' 'om die posisies van die bakens van die grond wat_:'

opgemeet word, te toets;

"{c) die opstel en verskaﬁlng van aIle verslae en ‘ertificates as may be required or prescribed:

sertifikate wat nodig is.of voorgeskryf is;
(d) die vervaardiging, mdlenmg by die Landmeler—
- generaal en verskaffing "van kaarte en algemene

planne in sodanige vorm en getal as wat nodxg is of

vir registrasie voorgeskryf is;

(e) uitgesonderd s0os elders in. hlerdle tarief bepaal, |

die verskaffing- en oprigting. van nuwe bakens en

: versekermgsmerke en d1e permanente merk van hoof-

meetpunte;.

(f) die opstel en verskaffmg van ’n bakenooreen--'

koms waar nodig, maar dit sluit nie die verkryging

van grondeienaars se. handtekenmg op sodanige oor- |-

eenkoms in nie;

~ (g) die opspoor en vasstellmg van genoeg bakcns'
- en hoekpunt om die opmeting te voltool mits die

tyd daaraan bestee, redelik is; -

(h) die inwin van opmctmgsmllgtmg 5008 by regu---

 lasie 6 voorgeskryf; |

(i) die basering van opmetmg op pellbakens en

; versekeringsmerke; .‘
. (j) die vasstelling. van topograftese kenmerke 5008
- voorgeskryf;.

(k) die toets van dle mlynstelllng van hestaande -

~ bakens wanneer die eindpunte’ nie vasgestel hoef te
word nie, maar. ultgesonderd die - herplasmg van
: bakens oplyn;

. grens;

‘(m) die u1twys van bakens en ,grense in dle loop.

van die-werk in die veld;
(n) vervoer tydens werk in die veld: - _
{0) die verskaffing van normale arbeld

* (p) redelike tyd bestee aan die ontvangs en bestu-

dcrmg van opmetmgsmstruksres,

M) die plasmg van nuwe bakens op 'n’ bestdande |

Provtded that— )

)] for the survey of any piece of land whose area

‘exceeds 10000 hectares, the  charge prescribed in -
“Table B shall be increased by R29 for every addi- -

tional 1 000 hectares or part. thereof; _
(2) the basic area charge sha]l mclude the cost of— '

(a). supplymg survey records, as. prescribed;
" (b) a reasonable amount of additional computmg

'- to verify the posmons of the beacons of the la.nd

under survey; -
(¢) preparing and supplymg all such reports and

(d) preparing, lodging with the Surveyor-General
and supplying diagrams and general plans. in such
form and number as. rnay be requlred or prcscnbed

for registration;

(e) except as pronded for elsewhcre in this tarif;

. supplying and erecting new beacons and reference -

..marks" and permancntly marking main - survey, _
“stations; ;

4] prepanng and supplymg any agreement regard—

. ing beacons as may be required, but shall not include
- obtaining the s:gnature of landowners on such agree- s
‘ment;-

(8) scarchmg for and fixing sufﬂc1ent beacons and

-corner points to complete ‘the survey, prov1ded the

time occupied in doing so is reasonable; 5 s
(h) ob,tammg survey data prescnbed by regulatlon L

(1) basmg the survey on trlgonometrlcal statrons and ;

. reference marks; -

(j) determining such topographlcal features as may

- be prescribed;.

(k) testing the ahgnment of exrstmg beacons when

~terminals'do not have to be fixed, but excludmg
- repiacement of beacons on line; :

(1) placing new beacons on an extsﬁng boundary,

. (m) pointing out beacons" and boundaries in the
- course of the field work; . X

(n) transport in the course of the fleld work;
(0) supply of normal labour; :

3 (p) reasonable time devoted to receiving and per- 7 iy
: usmg instructions for the survey;
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(3) vir elke stuk grond wat ’n re€lmatige figuur is
‘en waarvan die grootte twee hektaar of minder is,
die groottevordering, soos in Tabel A voorgeskryf,
met 10 persent verlaag moet word vir dié reélmatige
figure meer as 10 in getal: Met dien verstande voorts
dat die 10 vrygestelde reélmatige figure die kleinste
reélmatige figure is; -

{4) wanneer kaarte nie vir registrasie vereis word
nie, die basiesegroottevordering nie verlaag word nie;

(5) (i) wanneer dit noodsaaklik is dat die bakenpen
in beton ingemessel word, soos voorgeskryf, 'n by-
komende vordering van R12 per baken gehef word;

(ii) wanneer ’n baken ooreenkomstig die eerste
paragraaf van regulasie 18 (1) (¢) geplaas word, 'n
vordering van R7 vir elke sodanige baken gehef
word en wanneer die baken in ooreenstemming met
die tweede paragraaf van voornoemde regulasie
geplaas word, die vordering R18 is;

(iii) wanneer aanduidingspenne ingevolge regulasie
18 (2A) geplaas word, 'n vordering van R3 vir elke
aanduidingspen gehef word; i

(6) in die geval van 'n opmeting van stukke grond
van verskillende groottes, die vordering vir 'n enkele
stuk afgelei moet word van sy grootte teen ’n tarief
wat van toepassing sou wees indien al die stukke
van dieselfde grootte' was: Met dien verstande voorts
dat wanneer twee stukke grond gemeet word waarvan

_een stuk grond groter en die ander kleiner as twee

hektaar is, die vordering vir die grootste gedeelte in
ooreenstemming met die eerste kolom in Tabel B
moet wees;

(7) vir elke serwituutendossement op’n stel kaarte
of ::Ilgemene planne, 'n vordering van R3,50 gehef
word;

(8) vir elke onderdeelklousule van ’'n stel gekon-
solideerde kaarte deur ’n landmeter vervaardig, 'n
vordering van R3,50 gehef word;

(9) wanneer 'n aantal eiendomme op verskillende
kaarte voorgestel, opgemeet word vir onderverdelings-
of serwituutdoeleindes, 'n bykomende vordering van
R18 gehef word vir die tweede en elke daaropvol-
gende eiendom wat aldus opgemeet word; '

(10) vir die opmeet van bykomende grense van
meer as ses in getal, die vordering voorgeskryf in
Tabel A of Tabel B met 10 ‘persent verhoog word vir

elk van 10 sodanige bykomende grense en daarna |-

met vyf persent vir enige verdere sodanige grense:
- Met dien verstande voorts dat die lyn wat 'n onge-
bakende punt met 'n aanduidingsbaken verbind, nie
as 'n grens beskou word vir die doel van hierdie
tarief van gelde nie;

(11) vir die opmeet van meer as een stuk grond
in 'n dorp, die gelde voorgeskryf in Tabelle A en B
met 25 persent verhoog word vir 'n stuk grond wat
groter is as 4 000 vierkante meter, wat geheel en al
deur paaie omring is en wat nie in erwe verdeel is
nie; ;

(12) behoudens die bepalings van paragrawe 3 en
9 hiervan, geen vordering gehef word nie vir die
opmeting van enige padgebied waarvoor registrasie
as ’n aparte eiendom nie vereis word nie en wat tot
stand kom by die opmeting van een of meer stukke
grond; T

(3) for each piece of land of two hectare or under,
which is a regular figure, the area charge as specified
in Table A shall be reduced by 10 per cent for those
regular figures in excess of 10 in number: Provided
further that the 10 regular figures exempted shall
be the smallest regular figures; -

(4) no reduction of the basic area charge shall be
made when diagrams are not required for registra-
tion;

(5) (i) when it is necessary to embed the centre
mark of a beacon in concrete, as prescribed, an
additional charge of R12 per beacon shall be made;

(ii) when a beacon is placed in accordance with the
first paragraph of regulation 18 (1) (c), a charge of
R7 for every such beacon shall be made and when
the beacon is placed in conformity with the second
garagrgaph of the aforesaid regulation, the charge shall

e R18; .

(iii) when witness marks are placed in accordance
with regulation 18 (2A) a charge of R3 per witness
mark shall be made; ] -

(6) in the survey of pieces of land of varying areas,
the charge for an individual piece shall be derived
from its area at a rate which would be applicable
if all the pieces were of the same size: Provided fur-
ther that when two pieces of land are being surveyed
and one piece of land is greater and the other smaller
than two hectare, the charge for the larger area shall
%e bnlnaﬁie in accordance with the first column of

able B;

(7) for each servitude endorsement on a set of dia-
gra:;%s or general plans, a charge of R3,50 shall be
made;

(8) for each component clause of a set of consoli-
dated diagrams prepared by a land surveyor, a charge
of R3,50 shall be made; -

(9) when a number of properties, represented on
separate diagrams, are surveyed for subdivisional or
servitude purposes, an additional charge of R18 shall
be made for the second and each subsequent property
so surveyed; '

" (10) for the survey of additional boundaries above
six in number, the charge specified in Table A or
Table B shall be increased by 10 per cent for each of
10 such additional boundaries and thereafter by five

- per cent for any further such boundaries: Provided

further that the line joining an unbeaconed point
with an indicatory beacon shall not be deemed to be
a boundary for the purpose of this tariff of fees;

(11) in the survey of more than one piece of land
in a township, the fees prescribed in Tables A and B
shall be increased by 25 per cent for any piece of
land exceeding 4 000 square metres in area, which

. is entirely surrounded by roads and is not subdivided

into erven;

(12) except as provided in paragraphs 3 and 9
hereof, no charge shall be levied for the survey of
any road area for which registration as a separate
property is not required and which is created in
the survey of one or more pieces of land;
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. (13) geen vordering vir die opmeting van die buite-
figuur wat op 'n algemene plan voorgestel word, gehef
‘word nie, tensy ‘n kaart van sodanige figuur vir
registrasiedoeleindes nodig is: Met dien verstande
“voorts dat wanneer sodanige kaart vervaardig word,

daar vir die buitefiguur as 'n afsonderlike onderver-

" deling gelde gevorder word. _
- o Amptelike kodrdinaatwaardes
Die basiesegroottevordering vir elke stuk grond word

met vyf persent verlaag vir elke baken waaraan 'n
" amptelike kodrdinaatwaarde toegeken is: Met dien ver-

stande dat— . - . N
(a) geen verlaging plaasvind wanneer dit nodig is
dat sodanige baken hervasgestel of die posisie van
sodanige baken getoets moet word nie;
(b) die totale bedrag waarmee die basiese vordering
verlaag word, nie 50 persent oorskry nie.

3. Resterende gedeelte

Indien dit nodig is om die resterende gedeelte van
‘n stuk grond wat onderverdeel word, op te meet ten
einde die grootte daarvan te bepaal, is alle vorderings
$0os in paragrawe 1 en 2 hiervan voorgeskryf, van toe-
passing op die grootte van sodanige resterende gedeelte
as'sou dit een van die onderverdelings wees.

4. Bepaling van gegewe grootte

Vir die berekening van die posisic en die plasing
van ’n baken om ’'n gegewe grootte te bepaal, is die
vordering 10 persent van die tarief voorgeskryf in Tabel
B: Met dien verstande dat hierdie vordering nie van
toepassing is nie op stukke grond in Tabel A vermeld.

5. Konneksies
Vir elk van—

(a) die twee afstande tussen die twee geskik geleé
bakens van die grond wat onderverdeel word en twee
bakens van die onderverdeling in regulasie 36 (1)
genoem; en :

(b) die sye in regulasie 36 (2) (a) genoem, of die
afstand in regulasie 36 (2) (b) genoem;
word konneksievorderings gehef volgens Tabel C hier-
. onder: Met dien verstande dat— - = .

(i) daar vir geen afstand meer as een keer ’n vor-
dering gehef word nie;

(i) geen vordering gehef word as inligting wat uit
'n vorige opmeting verkry is, weer gebruik kan word
nie; :

(ii) die vordering slegs een keer gehef word wan-

neer twee of meer aangrensende onderverdelings ter-
selfdertyd opgemeet word;
. (iv) geen vordering gehef word vir konneksies met
eindpunte waarvan die posisies ontleen kan word aan
vorige opmetings nie, of wanneer in omstandighede
soos voorgeskryf, dit nie noodsaaklik is om kon-
neksiegegewens op ’n kaart aan te bring nie,

TABEL C |

; _ Meter : R
QROC B0, pwovsmann s vk e - 1
Meer as 50 tot 100............. TRl 14
Meeras 100tot 150....................... 18
Meer as 150 tot 300.......... femen v e 26
Meeras300tot600...........0c0vovunennnninn. 36
Meeras600tot 900............ovveenennrennnn. .. 48
Meer as 900 tot 1 500................. Y 62

Meer as-1 500: R62 plus R2 vir elke 100 meter, of deel daarvan,
- waar dit 1 500 meter:oorskry. =@ -

(13) no charge shall be made for the survey of the
outside figure represented on a general plan, unless -
a diagram of such figure is required for registration:
Provided further that when such diagram is prepared
a charge shall be made for the outside figure as a
separate subdivision.

2. Official co-ordinate values

The basic area charge for each piece of land shall
be reduced by five per cent for each beacon to which

an official co-ordinate value has been assigned: Pro-
'vided that—

(a) no reduction shall be made when it is neces-
sary to redetermine or to verify the position of such
beacon; :

(b) the total amount by which the basic charge is
reduced shall not exceed 50 per cent.

3. Remaining extent

If it is necessary to survey the remaining extent of
a piece of land being subdivided in order to ascertain
its area all charges as prescribed in paragraphs 1 and
2 hereof shall apply to the area of such remaining
extent as if it were one of the subdivisions.

4. Defining a given area

The charge for computing the position of and placing
a beacon to define a given area shall be 10 per cent of
the charge specified in Table B: Provided that this

charge shall not apply to pieces of land referred to in
Table A.

5. Connections
For each of—

(a) the two distances between two suitably situated
» beacons of the Jand being subdivided and two beacons
of the subdivision referred to in regulation 36 (1);

(b) the sides referred to in regulation 36 (2) (a), or
the distance referred to in regulation 36 (2) (b);

the charges for connections shall be made in accord-
ance with Table C below: Provided that—

(i) no Iength shall be charged for more than once;

(ii) no charge shall be made if information obtained
from a previous survey can be used again;

(iii) the charge shall be made once only when two
or more contiguous subdivisions are surveyed at the
same time; :

(iv) no charge shall be made for connections to
terminal beacons the positions of which can be
adopted from previous surveys, or when in circum-

~ stances as prescribed it is not essential to record
connecting data on a diagram.

TABLE C

Metres R
DA B o iR e 11
OVEE SO0 100, w oy ssmmmmanmsin v s i w e B 14
Over 10010 150.. ... oo vvrriiniii i ieiaeanans 18
Over 150t0300............... T R R e iV me 26
OVETI00H0 60D, o vy N 36
Over 600 t0900.. ... ..ot ieaneenn 48
Over 900t0 1500..........cccvnvnnnn.. AN 62

Over 1 500: R62 plus R2 for every 100 metres or part thereof in
excess of 1 500 metres. '
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6. Onreélmatige kromlynige grense
(1) Vir die opmeei; van die hoogwatermerk van die
see is die vordering R4 vir elke 50 meter, of deel daar-
van, plus 'n aanvangsvordering van R10 vir elke onder-
verdeling wat aan die hoogwatermerk raak.

(2) Vir die opmeet van alle ander kromlynige grense
is die vordering R4 vir elke 50 meter, of deel daarvan,
plus 'n aanvangsvordering van R10 vir elke onderver-
deling van die eiendom wat opgemeet word, wat aan
die kromlynige grens raak: Met dien verstande dat
wanneer dit nodig is om albei walle van ’n rivier op te
meet ten einde die middel vas te stel, die vordering
R8 vir elke 50 meter, of deel daarvan, is plus 'n aan-
vangsvordering van R10 vir elke onderverdeling wat
aan die kromlynige grens raak. .

(3) Inligting uit vorige opmetings verkry—'n Land-
meter mag nie 'n tweede keer vir die opmeet van 'n
kromlynige grens 'n vordering hef nie indien die inlig-
ting uit ‘n vorige opmeting gebruik kan word: Met dien
verstande dat daar coreenkomstig paragraaf 13 hiervan
'n vordering gehef word vir enige werk wat nodig is om
die landmeter in staat te stel om sodanige inligting te
gebruik.

7. Kaarte, endossemente, afdrukke

(1) Die volgende vordering word gehef vir die ver-
vaardiging van. elke afskrif van ’n kaart wanneer daar
nie elders in hierdie tarief 'n vordering daarvoor voor-
geskryf is nie:

(a) Kaarte sonder kodrdinate—Vir 'n kaart van ses

of minder sye: R7.
Vir elke bykomende sy meer as ses: 40c.

(b) Kaarte met kodrdinate.—Vir ’n kaart van ses of
minder sye: R9.

Vir elke bykomende sy meer as ses: 55¢.
(c) Gekonsolideerde kaarte—Op gekonsolideerde

kaarte is die vorderings voorgeskryf in subparagrawe (a) -

en (b) hierbo van toepassing, en 'n bykomende vorde-
ring van R3,50 word gehef vir elke onderdeclklousule
van die konsolidasie: Met dien verstande dat 'n vorde-
ring vir die kompilering en berekening van gegewens
ooreenkomstig paragraaf 13 gehef word.

(2) Serwituutendossement—Vir elke serwituutendos-
sement op ’n stel kaarte is die vordering R3,50.

(3) Afdrukke—Vir die verskaffing van afdrukke van
kaarte wat vir registrasie geskik is, is die vordering
R1,50 per 1000 vierkante sentimeter of deel daarvan.

8. Algemene planne

Die volgende vorderings word gehef vir die vervaar-
diging van elke afskrif van 'n algemene plan wanneer
‘ daar nie elders in hierdie tarief ’n vordering daarvoor
voorgeskryf is nie:

Vir enige getal figure tot en met 10: R5S.
Vir elke bykomende figuur tot en met 50: R1,50.
Vir elke bykomende figuur meer as 50: 90c.

9. Serwitute.

(1) Bestaande sigbare kraglynserwitute (aparte serwi-
tuutkaart).

(a) Die basiese vordering vir die opmeet van
bestaande sigbare kraglyne wat deur die Elektrisiteits-
voorsieningskommissie, vermeld in artikel 2 van die
Elektrisiteitswet, 1958, opgerig is, word gehef volgens

6. Irregular curvilinear boundaries

(1) For surveying the high-water mark of the sea
a charge of R4 for every 50 metres, or part thereof, .
plus an initial charge of R10 for each subdivision abut-
ting on the high-water mark, shall be made.

(2) For surveying all other curvilinear boundaries, a
charge of R4 for every 50 metres, or part thereof, plus
an initial charge of R10 for each subdivision of the
property being surveyed abutting on the curvilinear
boundary shall be made: Provided that when it is
necessary to survey both banks of a river in order to
determine the middle, the charge shall be R8 for every
50 metres, or part thereof, plus an initial charge of R10
for each subdivision abutting on the curvilinear bound-
ary.

(3) Information obtained from previous surveys.—A
land surveyor shall not charge a second time for the
survey. of a curvilinear boundary if the information
obtained in a previous survey can be used: Provided
that any work that may be necessary to enable the land
surveyor to use such information shall be charged for
in accordance with paragraph 13 hereof.

7. Diagrams, endorsements and prints

(1) The following charge shall be made for the pre-
paration of each copy of a diagram when no charge
has been prescribed therefor elsewhere in this tariff:

(a) Diagrams without co-ordinates.—~For a diagram
of six sides or less: R7.

For each additional side above six: 40c.

(b) Diagrams with co-ordinates—For a diagram of
six sides or less: R9.
For each additional side above six: 55¢.

(c) Consolidated diagrams.—For consolidated dia-
grams the charges prescribed in subparagraphs (a) and
(b) above shall apply and an additional charge of R3,50
shall be made for each component clause of the consoli-
dation: Provided that a charge for the compilation and

calculation of data shall be made in accordance with
paragraph 13.

2) Seréitude endorsements~—For each servitude
endorsement on a set of diagrams a charge of R3,50
shall be made.

(3) Prints.—For providing prints of diagrams suit-
able for registration a charge of R1,50 per 1000 square
centimetres, or part thereof, shall be made.

8. General plans

The following charges shall be made for the prepa-
ration of each copy of a general plan when no charge
has been prescribed therefor elsewhere in this tariff:

For any number of figures up to and including 10:
R55.

For every additional figure up to and including 50:
R1,50.

For every additional figure above 50: 90c.

9. Servitudes

(1) Existing visible powerline servitudes (separate ser-
vitude diagram)

(a) The basic charge for the survey of existing visible
powerlines erected by the Electricity Supply Commis-
sion, referred to in section 2 of the Electricity Act, 1958,
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Tabel D hieronder: Met dien verstande dat die vorde-
rings en vereistes voorgeskryf in voorbehoudsbepalings
(2) en (5) van paragraaf 1 en in paragrawe 5, 10, 11 en
13 mutatis mutandis van toepassing is.

(b) In die geval van twee of meer aangrensende krag-
lyne wat op dieselfde serwituutkaart voorgestel word,
is die vordering vir die opmeting van elke bykomende
lyn nd die eerste lyn R11 vir elke buigpunt as dit bere-
ken is, of R22 vir elke buigpunt as dit bereken en
geplaas is.

(c) Vir elke ciendom wat deur die serwituut geraak
word en waarvoor 'n aparte serwituutkaart nodig is,
word 'n bykomende vordering van R26 gehef.

(d) Bykomend by die vordering voorgeskryf in para-
graaf 5, word die vordering vir ander bakens wat nood-
saaklikerwys in die loop van die opmeting opgemeet
moet word, gehef soos vir konneksiebakens volgens
Tabel C vir die afstand vanaf elke sodanige baken na
die dnaaste buigpunt van die kraglyn wat opgemeet
word.

TABEL D -
Afstand tussen opeenvolgende buigpunte van kragiyn.

Meter R

O OE 20, . e s 88
Meer ag 20 101 50, oo wmm v s ko o 106
MeEeras J0 10t 00w woommmam sesimimme i v S 116
Meer ags 100 tot 150...covvivinviiviriis i is s 122
Meeras 15010t 250.......0viiniiiinnninnannannn, 130
Meeras 250 tot 350........0. vt 139
Meeras 350 tot 500.......c.0uinniiiirainint 150
Meeras 500 tot 750, . .....ovvieiie i 168
Meeras 750 tot 1000..........covvviiriinnnnennn.. 184
Meeras 1000t0t 1500........c0ivveirernrrnnnn... 210
Meeras1500tot 2000...........00cvevuvennann.. 238
Meeras2000tot3000............00c0vvvinennn.. 27
Meeras3000tot4000.................oovvuvnn... 306
Meeras4000tot 5000..........cccvovevurnnninn.. 337
Meeras 5000 t0t 7500, ... ...000nneenennrnnnnnnn,s 372
Meeras 7500 tot 10000...........covvvrnennn... 422
Meeras 10000 t0t 12500........0vvvreernnennnn.. 478
Meeras 12500 tot 15000..........cocvvvivennnnn. 522
Meer as 15000 tot 20000.............cvvvnennnnn. 580
Meer as 20000 tot 30000, ... ......coviinrnnnann.n. 650

Meer as 30 000: R650 plus R62 vir elke 10 000 meter, of deel
daarvan, waar dit 30 000 meter oorskry.

(2) Ander Iynserwitute (aparte serwituutkaart).

(a) Die basiese vordering vir die opmeet van ’n lyn
wat op ’n aparte serwituutkaart voorgestel moet word,
word gehef soos voorgeskryf in paragraaf 1 van hierdie
tarief vir die grootte van ’'n vierkant waarvan die sy
gelyk is aan een kwart van die lengte van sodanige lyn:
Met dien verstande dat—

(i) alle ander vorderings en aftrekkings in hierdie
tarief vermeld, mutatis mutandis van toepassing is
as sou die lyn een of meer grense van 'n stuk grond
voorstel;

(ii) sodanige lengte aanvaar word as die afstand
langs sodanige lyn tussen die eiendomsgrense waar-
voor konneksiegegewens gewoonlik deur die Land-
meter-generaal nodig geag word.

(b) In die geval waar twee of meer aangrensende lyne
op dieselfde serwituutkaart voorgestel word, is die vor-
dering vir die opmeting van elke bykomende lyn nd die
eerste lyn 35 persent van die vordering in subparagraaf
(a) hiervan voorgeskryf.

(3) Gebiedserwitute (aparte serwituutkaart).

Die vorderings in hierdie tarief voorgeskryf vir die
opmeet van ’'n stuk grond, is mutatis mutandis van toe-
passing’ op die opmeting verbonde aan die afbakening
van ’n serwituutgebied wanneer dit noodsaaklik is om
sodanige gebied op 'n aparte serwituutkaart voor te

shall be made in accordance with Table D below: Pro-
vided that the. charges and requirements prescribed in
provisos (2) and (5) of paragraph 1 and in paragraphs
5, 10, 11 and 13 shall apply mutatis mutandis.

" (b) In the case of two or more adjacent powerlines
represented on the same servitude diagram, the charge
for the survey of each additional line after the first
line shall be at a rate of R11 per bend if calculated
or R22 per bend if calculated and beaconed.

(c) For each property affected by the servitude for
which a separate servitude diagram is required, an addi-
tional charge of R26 shall be made. :

~ (d) In addition to the charges specified in paragraph
5, all other property beacons necessarily determined
during the course of the survey shall be charged for as
connecting beacons according to Table C for the dis-
tance from each such beacon to the nearest powerline
bend point included in the survey.

TABLE D
Distance between consecutive bend points of powerline.
Metres R
0t020.......00000vvvens B A A R R R 88
CVEE D0 S, o e iy A SR A S SR 106
Over SO0 1000 onmimissssassam iyey e s s 116
OVer 10010 1300ucc i s bimiiiunaininm son s i tasanss 122
Over 15060 250, .. ..o oveiii it vcae e vanees 130
Over 25010 350.......000iiiiiieiee e eanennnes 139
Over 35010 500... .. .. cuiieiiee i einneannns 150
Over 50010 750... ..\ vvvr e iiiiiaieeeaaranrannsn 168
Over T3040 1 0000 o onmnsnmivn s vaissiins i aa 184
Over 100010 1500........000iiiivinvnnrininnnnns. 210
Over 1500002 000 b s e s S o s 238
Over 2 000 to 3 000..... R T e e s s m e 271
Over 3000t04000.........0vvevrennerarnnnennnss 306
Over4000t05000..........ovvvueneiraanannn.s, 337
Over 5000t07500... .......ccovvvennnn. e 372
Over 75000 10000... . .....vviiieenninnannennnn. . 422
Over 10000 t0 12500.........oovvvnvnnnnnnnn. wovw 478
Over 12500 t0 15000.............covvenn.. R 522
Over 15000 t0 20000... . .....oovvinieneinannnnn. 580
Over 20000 t030000...........00uuinrneannnnnnn.. 650

Over 30000: R650 plus R62 for every 10000 metres, or part
thereof, in excess of 30 000 metres. .

(2) Other line servitudes (separate servitude diagram).

(a) The basic charge for the survey of a line to be
represented on a separate servitude diagram shall be
made as prescribed in paragraph 1 of this tariff for the
area of a square, the side of which is equal to one
quarter of the length of such line: Provided that—

(i) all other charges and reductions specified_in
this tariff shall apply mutatis mutandis as if the line
represented one or more boundaries of a piece of
land; '

(ii) such length shall be taken as being the distance
along such line between the property boundaries for
which connecting data are normally deemed neces-
sary by the Surveyor-General.

(b) In the case of two or more adjacent lines
represented- on the same servitude diagram, the charge
for the survey of each.additional line after the first line
shall be 35 per cent of the charge prescribed in sub-
paragraph (a) hereof. :

(3) Area servitudes (separate servitude diagrm ).

The charges prescribed in this tariff for the survey
of a piece of land shall apply mutatis mutandis to the
survey involving the beaconing of a servitude area when
it is essential to represent such area on a separate ser-
vitude diagram: Provided that when such area affects
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stel: Met dien verstande dat wanneer sodanige gebied
'n aantal aangrensende eiendomme raak, elke gedeelte
van sodanige gebied wat noodsaaklikerwys afgebaken
word, as 'n aparte stuk grond beskou word vir die toe-
passing van die basiesegroottevordering.

(4) Lyn- en gebiedserwitute tesame met onderverde-
ling.

(a) Vir ’n serwituut gekombineer met ’n onderverde-
ling en voorgestel op ’n onderverdelingskaart waar soda-
nige serwituut buite die grense van die onderverdeling
val, geld die vorderings voorgeskryf in subparagrawe
(2) en (3) hiervan.

(b) 'n Serwituut gekombineer met ’n onderverdeling
en voorgestel op 'n onderverdelingskaart, word as ’n
inherente deel van sodanige onderverdeling beskou wan-
neer sodanige serwituut binne die grense van die onder-
verdeling gele€ is, en die vorderings wat in hierdie tarief
voorgeskryf word, is mutatis mutandis van toepassing
op die opmeting van sodanige serwituut: Met dien ver-
stande dat—

(i) die vordering vir bykomende grense, soos voor-
geskryf in die 10de voorbehoudsbepaling van para-
graaf 1, bereken moet word volgens die totale getal
bakens van sodanige onderverdeling en die bakens
wat noodsaaklikerwys geplaas is om die perke van
die serwituut te bepaal;

(ii) die toepaslike vordering soos voorgeskryf in
paragraaf 6 van hierdie tarief, gehef moet word
wanneer die serwituut kromlynig bepaal word.

(5) Allerlei serwitute.

(a) Vir serwituutopmetings waarin die Landmeter-
generaal toegelaat het dat diesclfde prosedures gevolg
word as wat aanvaar is vir bestaande sigbare kraglyn-
serwitute, word die vorderings ooreenkomstig subpara-
graaf (1) gehef.

(b) Vir werk wat in verband staan met serwitute en
wat nie elders in hierdie paragraaf gespesifiseer word
nie, word ’n vordering gehef ooreenkomstig paragraaf
13 van hierdie tarief. ;

10. Reis, vervoer en verblyf

(1) Vir die heen- en terugreis tussen ’n landmeter se
hoofkwartier en die terrein van die opmeting of vanaf
die plek waar hy laas werksaam was na sodanige ter-
rein en verder na ander werk, word ’n vordering gehef
teen 30c per kilometer: Met dien verstande dat—

(i) sodanige vorderings gehef word vir slegs een
voltooide reis tensy daar grondige redes bestaan vir
die aflé van bykomende reise; :

(ii) geen vordering gehef mag word nie vir reis
en vervoer tydens die uitvoering van ’n opmeting
waarvoor 'n basiesegroottevordering gehef word;

(iii) ’n bykomende vordering gehef word vir die
tyd wat deur die heen- en terugreise tussen die
Jandmeter se hoofkwartier en die terrein van die op-
meting in beslag geneem word, teen R20 per uur.

(2) As ’n landmeter nie van gratis akkommodasie op
die terrein van die opmeting voorsien word nie, vorder
hy vervoer- en reiskoste teen die tarief in subparagraaf
(1) voorgeskryf, ten opsigte van één heen- en één terug-
reis per dag tussen die terrein van die opmeting en—

(a) of sy hoofkwartier;
(b) of die naaste geskikte akkommodasie;
(c) of die vry akkommodasie deur sy kliént verskaf:
Met dien vérstande dat— ' .
(i) die afstand per.dag waarvoor sodanige vordering
gehef word, nie 50 kilometer mag oorskry nie;

a number of contiguous properties, each section of such
area which is necessarily beaconed shall rank as a
separate piece of land for the purposes of the basic
area charge.

(4) Line and area servitudes combined with sub-
division. i

{a) For a servitude combined with a subdivision and
represented on a subdivisional diagram, when such
servitude lies outside the boundaries of the subdivision,
the charges prescribed in subparagraphs (2) and (3)
hereof shall apply. .

(b) A servitude combined with a subdivision and
represented on a subdivisional didgram shall be deemed
to be an inherent part of such subdivision when such
servitude lies within the boundaries of the subdivision
and the charges prescribed in this tariff shall mutatis
mutandis apply in regard to the survey of such servi-
tude: Provided that—

(i) the charge for additional boundaries as pre-
scribed in the 10th proviso to paragraph 1 shall be
determined from the aggregate number of beacons of
such subdivision and such beacons as have neces-
sarily been placed to define the limits of the servitude;

(i) the applicable charge as prescribed in paragraph
6 of this tariff shall be made when the servitude
is defined by a curvilinear line,

(5) Miscellaneous servitudes.

(a) For servitude surveys for which the Surveyor-
General has allowed the same procedures to be adopted
as are specified for existing visible powerline servitudes,
the lcharges in accordance with subparagraph (1) shall .
apply.

(b) For work which is connected with servitudes and
which is not specified elsewhere in this paragraph, a
charge shall be made in accordance with paragraph 13
of this tariff.

10. Travelling, transport and subsistence

(1) A charge for the forward and the return journey
between a land surveyor’s headquarters and the site of
the survey, or from the place where he was last
employed to such site and onwards to other work shall
be made at the rate of 30c per kilometre: Provided
that—

(i) such charges shall be made for only one com-
pleted journey unless substantial reasons exist for
additional journeys being made;

(ii) no charge shall be made for travelling and
transport during the performance of a survey for
which a basic area charge is made;

(iii) an additional charge shall be made for the
time occupied during the forward and return journeys
between the land surveyor’s headquarters and the
site of the survey at a rate of R20 per hour.

(2) When a land surveyor is not provided with free
accommodation at the site of a survey, he shall charge
travelling and transport expenses at a rate prescribed
in subparagraph (1) in respect of one forward and one
return journey per day between the site of the survey
and either—

(a) his headquarters; or )
{b) the nearest suitable accommodation; or
(c) the free accommodation provided by the
client: =
Provided that— o _ _ _
(i) the distance per day for which such charge .
is made shall not exceed 50 kilometres; ;
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- (ii) geen vordcnng kragtens- hierdie paragraaf gehef >
- mag word nie vir die ecrste dag wat aan die’ opmctmg i

. bestee word;

(iii) vir alckcmmodasre wat deur dre landmeter weg :

. van sy hoofkwartier verskaf word, ‘hy daaglikse ver-

blyfkoste teen R18 :elk vir homself en een assrstent L

en R6 vir elk van sy iarbelders vorder.
' e Oapmaak van lyne '

Wanneer dit vir die uitvoering van ’n opmeting nood- |

saaklik is dat die plantegroei verwyder word, moet vir
.die tyd wat noodwendig’ deur die landmeter bestee is

- uitsluitlik :aan - toesigl oor sodanige - verwydering, °n.

vordering gehef word teen ’n tarief van R20.per uur:

Met dien verstande dat die landmeter sorg dra dat die

‘verwydering so ekonomies en spoedig moontlik plaas-
vind: Met dien verstande voorts dat, wanneer dit uit-
~ ‘voerbaar is, die kliént dle geleentheid gegee word om die
. ‘nodige 'verwydering te laat doen en die arbeid te ver-

. skaf. Die koste van arbeid wat deur die landmeter vir
die verwydcrmg verskaf word is op die khent verhaal-.

baar
12.4 bno;mafe mnsrandtghede

Indien abnormale ‘omstandlghede buite die beheer |

" van die landmeter die uitvoering van veldwerk nadelig

beinvloed, kan die vorderings in Tabelle A en B van

‘paragraaf 1, in voor'behoudsbepalmgs 1,3,10 en 11 van

paragraaf 1, en in paragrawe 3, 4, 5, 6 en 9 [uitslui-

_tende subparagraaf 9:(5) (b)] met hOOgstens 35 persent

“verhoog word. Die verhoging moet in elke geval op cie
. merlete bepaal’ word i .

13, Alleﬂe:
Vir die professlonele werk waarvoor nie elders in.

hierdie tarief voorsiening gemaak is nie, word ’n vorde- ‘|

. ring van R30 per uur gehef, en vir. tegniese en. nie-
professionele werk wat as gevolg: van omstandlghede
~ deur die landmeter self uitgevoer word, word ’'n vorde-
. ring van R20 per uut gehef: Met dien verstande dat die
volgendc koste verhaalbaar is:

(a) 30c per kilometer ten op51gte van motorvervoer-.

deur die landmeter verskaf tydens dre uitvoering van
" nopmetmg,
(b) dle bedrag van aurtgawes aan bakenmateriaal;
- (¢) 'n vordering bereken teen 1,5 persent van hulle
maandelikse loon of: salaris pér uur vir onderskeidelik

“arbeiders. en tegmese ass;steme wat noodsaakhkerwys ;

ll‘]. diens geneem is:

‘Met dien verstande voorts dat waar n 1nst1tuut van
landmeters 'n tarief van gelde neergelé het vir werk
wat [ingevolge die Wet en-die Regulasies verrrg word en
‘waarvoor nie elders in hierdie tarief voorsiening gemaak
is nie,”’n vordering gehef word ingevolge sodanige tarief,

mits dit gelyk aan of minder i s as die gelde wat in hier-

dle paragraaf voorgéskryf is.”

DEPARTE_MENT VAN MANNEKRAG-
s 8 = 6 BENUTTING .
“ No.R. 1800 =i o 24 Augustus 19?9

WET OP N YWERHEIDSVERSOEN ING, 1956

HOEDENYWERHEID TRANSVAAL—_ :
HTRNUWING VAN OOREENKOMS

- Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van - Manne- :
_kragbenutting, verklaar hierby, kragtcns artikel 48 (4)
-'-(a) (ii) van die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, dat

- die bepalings van Goewermentskennisgewings R. 890

i

"No: R. 1800

_ graph for the first day devoted to the survey;

(iii) for accommodation supplied by.the land sur-
veyor away from. his headquarters, he shall charge
subsistence at the daily rate of R18 each for him-
self and one, assistant and R6 for . each of h:s
k labourers

11 Lme clemng

: When it is essential for the performance of a survey
that vegetation be cleared, the time necessan]y occupied
by the land surveyor solely on supervising such clearing

" shall be charged for at the rate of R20 per hour: Pro-
-vided that the land surveyor shall ensure that the clear-

ing is done as economically and e:_;pedmously as pos--
sible: Provided further that, whenever practicable, the

' client shall be afforded the opportunity of having the~

necessary clearing done and. supplying the necessary

labour. The.cost of labour supplied by the land surveyor =
-for the clearmg shaB be recoverahle from the chent =

12 Abnormai czrcmnmmces

The charges speclfled in Tables A and B of para-
graph 1, in provisos 1, 3, 10 and 11 of paragraph 1,
and in paragraphs 3, 4, 5, 6 and 9 [excluding sub-

.paragraph 9 (5) (b)] may be increased by not more than -

35 per cent if abnormal circumstances beyond the con-

trol of the land surveyor adversely affect the perform-

ance’ of ‘field work, The increase sha]] be assessed in

| in each case on its ments

13 Mzscelfmzeom

tariff a charge of R30 per hour shall be made and for

technical and non-professional work ‘necessarily ‘per-
formed by the land surveyor himself owing to circum-

stances, a charge of R20 per hour shall be made: Pro-
vided that the fo]lowmg costs sha]] be. recoverable

(@) 30c per kilometre in respect of 'motor trans-“ .
port supplied by the land surveyor during the perfor- .

mance of survey; .
(b) the amount of dlsbursements for beacon materlal

“(c).a charge equal to 15 per cent of their monthly-
wage or salary per hour, respectively, for labourers. and
technical assistants necessanly employcd

Provided further that where an institute of land sur-

veyors has a tariff of fees for work not. specrfred else: , .

where in this tariff and which 1is for services performed
in terms of the Act and Regulations, a charge in con-

~formity with such tariff shall be made if it is equal to |
or less than the charges prescnbed in this paragraph Bars

DEPARTMENT OF MANPOWER
- 7 UTILISATION. ~
’ 24 August 1979
_ INDUSTRIAL OONCILIATION ACT 1956 -
MILLINERY INDUSTRY TRANSVAAL.—
RENEWAL OF AGREEMENT '

f \Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of -

‘the Industrial Conciliation Act, 1956, declare the prow-

sions of’ Gevernment Notices R 890 of 21 Ma.y 1976

(u) no chargc shall be made in terms of this pa.ta- s

For professronal work not specified elsewhere in this

-
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van 21 Mei 1976, R, 1544 van 27 Augustus 1976 en
R. 59 van 6 Januarie 1978 van krag is vanaf 1 September
1979 en vir die tydperk wat op 30 April 1982 eindig.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting,

T ———

No. R. 1801 _ 24 Augustus 1979
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

HOEDENYWERHEID, TRANSVAAL.—
WYSIGING VAN OOREENKOMS

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
_kragbenutting, verklaar hierby— -

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van
die Oorcenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op die

Hoedenywerheid betrekking het, met ingang van die .

tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 30
April 1982 eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasie en die vakvereniging wat die Wysigings-
ooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers
en werknemers wat lede van genoemde orga.msas:e
of vereniging is;

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met

ingang van die tweede Maandag na die datum van |

publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tyd-
perk wat op 30 April 1982 eindig, bindend is vir
alle ander werkgewers en werknemers as dié genoem
in paragraaf (a) van hierdie kennisgewing, wat
betrokke is by of in diens is in genoemde Nywerheid
in dieprovinsie Transvaal; en

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met
ingang van die tweede Maandag na die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tyd-
perk wat op 30 April 1982 eindig, in die provinsie
Transvaal mutatis mutandis bindend is vir alle
Swartes in diens in genoemde Nywerheid by dié
werkgewers vir wie enigeen van genoemde bepalings
ten opsigte van werknemers bindend is en vir daar-
die werkgewers ten opsigte van Swartes in hul diens.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.
BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE HOEDENYWERHEID
(TRANSVAAL)

OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gmlult deur
en aangegaan tussen die _

Transvaal Headwear Manufacturers’ Assoclatlon

(hierna die “werkgewers” of “werkgewersorganisasie” genoem),
aan die'een kant, en die |

Garment Workers’ Union of South Africa

(hierna die “werknemers” of die
aan die ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Hoedenywer-
heid (Transvaal),

om die ooreenkoms van die Raad, gepubliscer by Goewer-
mentskennisgewing R. 890 van 21 Mei 1976, soos gewysig en
hernieu by Goewermentskennisgewing -R. 1544 van 27
Augustus 1976, R. 2402 van 25 November 1977, R. 59 van
6 Januarie 1978 en R. 891 van 27 April 1979, te wysig.

“yakvereniging” genoem),

R. 1544 of 27 August 1976 and R. 59 of 6 January 19‘?8
to be effective from 1 September 1979 and for the
period ending 30 April 1982.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.

No. R. 1801 24 August 1979
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

MILLINERY INDUSTRY, TRANSVAAL.—
AMENDMENT OF AGREEMENT

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, declare that the provisions
of the Agreement (hereinafter referred to as the
Amending Agreement) which appears in the Sche-
dule hereto and which relates to the Millinery
Industry, shall be binding, with effect from the
second Monday after the date of publication of this
notice, and for the period ending 30 April 1982,
upon the employers’ organisation and the trade
union which entered into the Amending Agreement
and upon the employers and employees who are
members of the said organisation or union;

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agree-
ment shall be binding, with effect from the second
Monday after the date of publication of this notice
and for the period ending 30 April 1982, upon all
employers and employees other than those referred
to in paragraph (a) of this notice, who are engaged

_ or employed in the said Industry in the Province

of the Transvaal; and

(c) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in the Province of the Transvaal and
with effect from the second Monday after the date
of publication of this notice and for the period
ending 30 April 1982, the provisions of the Amending
Agreement shall mutatis mutandis be binding upon
all Blacks employed in the said Industry by the
employers upon whom any of the said provisions are
binding in respect of employees and upon those
employers in respect of Blacks in their employ.

S. P.. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.
SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE MILLINERY
INDUSTRY (TRANSVAAL)

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Industrial Concﬂlatmn
Act, 1956, made and entered into by and between th

Transvaal Headwear Manufacturers’ Assoc:atlon
(hereinafter referred to as the “employers” or *“employers’
organisation”), of the one part, and the

Garment Workers’ Union of South Africa
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade
union™), of the other part,
being parties to the Industrial Council for the Millinery
Industry (Transvaal),
to amend the Agreement of the Council pubhshed under
Government Notice R. 890 of 21 May 1976 as amended and
renewed by Government Notices R. 1544 of 27 August 1976,

R. 2402 of 25 November 1977, R. 59 of 6 January 1978 and
R. 891 of 27 April 1979.
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: - KLOUSULE 4—LONE
(1) Vervang subklousule (1) deur die volgende:

‘(1) Behoudens subklousule (4), moet onderstaande mini-
mum lone per week deur werkgewers aan ondergenoemde
klasse weekliks besoldigde werknemers betaal word, en mag
sodanige werknemers nie laer lone as onderstaande aanncem
nie:

R
(a) Toesighouer........covviiiiiiniiiniainiones 49,45
(b) Hoedemaker:
(i) Ongekwalifiseer:
Eerste jaar:
Eerste 13 weke ondervinding............. 18,15
Tweede 13 weke ondervinding........... 19,50
Derde 13 weke ondervinding............. 20,70
Vierde 13 weke ondervinding............ 21,85
Tweede jaar: )
Eerste 13 weke ondervinding............. 23,10
Tweede 13 weke ondervinding........... 24,30
Derde 13 weke ondervinding............. 25,65
Vierde 13 weke ondervinding............ 26,75
Derde jaar:
Eerste 13 weke ondervinding............. 27,50
Tweede 13 weke ondervinding........... 29,20
Derde 13 weke ondervinding... . . cemmsnns 000
Vierde 13 weke ondervinding............ - 31,60
 Vierde jaar:
Eerste 13 weke ondervinding............. 32,85
Tweede 13 weke ondervinding. .......... 34,00
Derde 13 weke ondervinding............. 35,20
Vierde 13 weke ondervinding............ 36,45
(il) Gekwalifiseer.. .. .....ooiiiiiiiiiinnnnnn. 38,15
(c) Blokker:
(i) Ongekwalifiseer:
‘Eerste jaar:
Eerste 13 weke ondervinding............. 21,10
Tweede 13 weke ondervinding, .......... 23,65
Derde 13 weke ondervinding............. 24,75
Vierde 13 weke ondervinding............ 25,75
Tweede jaar:
Eerste 13 weke ondervinding............. 26,75
Tweede 13 weke ondervinding........... 27,75
Derde 13 weke ondervinding............. 28,85
Vierde 13 weke ondervinding............ 29,85
(i) Gekwalifiseer........................... . 32,15
(d) Masjienbediener graad I:
(i) Ongekwalifiséer:
Eerste jaar:
Eerste 13 weke ondervinding............. 17,05
Tweede 13 weke ondervinding........... 19,15
Derde 13 weke ondervinding............. 20,05
Vierde 13 weke ondervinding............ 21,15

Tweede jaar:

Eerste 13 weke ondervinding.......
Tweede 13 weke ondervinding.
Derde 13 weke ondervinding.......
Vierde 13 weke ondervinding

_ Derde jaar:

" Eerste 13 weke ondervinding............. 25,90
Tweede 13 weke ondervinding........... 26,90
Derde 13 weke ondervinding............. 27,75

_ Vierde 13 weke ondervinding............ 28,80

(ii) Gekwalifiseer............ e 30,50
(e)‘ Masjienbediener graad II en uitsnyer:

(i) Ongekwalifiseer:

Eerste jaar:

Eerste 13 weke ondervinding... . .. T 18,15
Tweede 13 weke ondervinding........... 19,15

" Derde 13 weke ondervinding............ . 19,95

Vierde 13 weke ondervinding............ 20,85

. CLAUSE 4—WAGES

(1) Substitute the following for subclause (1):
(1) Subject to the provisions of subclausé (4), the following
minimum wages shall be paid per week by employers to the
undermentioned classes of weekly-paid employees and such
employees shall not accept less than such wages:

R
(a) Supervisor......... R R e 49 .45
(b) Milliner:
(i) Unqualified:
First year:
First 13 weeks of experience............. 18,15
Second 13 weeks of experience........... 19,50
Third 13 weeks of experience............ 20,70
Fourth 13 weeks of experience........... 21,85
Second year:
First 13 weeks of experience........... .. 23,10
Second 13 weeks of experience........... 3
Third 13 weeks of experience............ 25,65
Fourth 13 weeks of experience........... 26,75
Third year:
First 13 weeks of experience............. 27,90
Second 13 weeks of experience...... - 29,20
Third 13 weeks of experience............ 30,50
Fourth 13 weeks of experience........... - 31,60
Fourth year:
First 13 weeks of experience............. 32,85
Second 13 weeks of experience........... 34,00
Third 13 weeks of experience............ 35,20
Fourth 13 weeks of experience........... 36,45
(i) Qualified...... L T e——— 38,15
(c) Blocker:
(i) Unqualified:
First year:
First 13 weeks of experience............. 21,10
Second 13 weeks of experience........... 23,65
Third 13 weeks of experience............ 24,75
Fourth 13 weeks of experience........... 25,75

Second year:

. First 13 weeks of experience............. 26,75
Second 13 weeks of experience........... 27,75
Third 13 weeks of experience............ 28,85

. Fourth 13 weeks of experience........... 29,85

(i) Qualified.................cuo... eieenn Lee 32,15
(d) Machine operator, Grade I: '
(i) Unqualified:
First year:
First 13 weeks of experience............. 17,05
Second 13 weeks of experience........... 19,15
Third 13 weeks of experience............ 20,05
Fourth 13 weeks of experiencé........... 21,15

Second year:

First 13 weeks of experience............. 22,10

Second 13 weeks of experience........... 23,05

Third 13 weeks of experience...... e 23599

Fourth 13 weeks of experience.. . .. S 24,90
‘Third year: )

. First 13 weeks of experience............. 25,90
Second 13 weeks of experience........... 26,90
Third 13 weeks of experience............ 21,75
Fourth 13 weeks of experience........... 28,80

(i) Qualified............ A S weeia 30,50

- (¢) Machine operator, Grade II and chopper-out;
(i) Ungqualified:
First year: N

First 13 weeks of experience....... e p— 18,15
Second 13 weeks of experience........... 19,15
Third 13 weeks of experience...... Friagen 19,95
Fourth 13 weeks of experience........... 20,85
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R
Tweede jaar:
Eerste 13 weke ondervinding....... P~ 21,70
Tweede 13 weke ondervinding. .......... 22,55
Derde 13 weke ondervinding............. 23,50
Vierde 13 weke ondervinding............ 24,30
(ii) Gekwalifiseer......... s e e i DS 26,10
(f) Tooier of stikker:
(i) Ongekwalifiseer:
Eerste jaar:
Eerste 13 weke ondervinding............. 17,05
Tweede 13 weke ondervinding. .......... 19,10
Derde 13 weke ondervinding............. 19,95
Vierde 13 weke ondervinding............ 20,85
Tweede jaar:
Eerste 13 weke ondervinding............. 21,70
Tweede 13 weke ondervinding........... 22,55
Derde 13 weke ondervinding............. 23,50
Vierde 13 weke ondervinding............ 24,30
(i) Gekwalifiseer.......c.vviiiianiianinerns 25,10
(ﬁ) Ketelbedieneren wag.. .......ooovvuviiiiainns 27,75
(h) Drywer en deeltydse drywer van ’n motorvoertuig -
waarvan die onbelaste massa, tesame met die
onbelaste massa van enige sleepwa of -waens wat
deur so 'n voertuig getrek word—
(a) hoogstens 2268 kg is........ccvvuevuvnnn 32,15
{b):meeras:2 268 kg 18:. vun vonimaninmisiay 36,15
(i) Algemene werkerfarbeider...............o0vune 24,60

(2) Vervang subklousule (3) (b) (i) deur die volgende:

“(b) (i) Die lone voorgeskryf in subklousule (1) (a)-(i)
moet halfjaarliks aangepas word, ten opsigte van lone betaal-
baar op en met ingang van diec eerste betaaldag in Mei en
November elke jaar, met 'n bedrag bereken ooreenkomstig
die volgende formule, en die bedrag sodoende verkry, moet
tot :liie naaste hele persentasie en die naaste S5c afgerond
word:

Die toepaslike loon gedeel deur 229,7 en vermenigvuldig
met die verskil tussen 229,7 en die indekssyfer vir die vooraf-
gaande Desember of Julie, na gelang van die geval. Vir die
toepassing van hierdie paragraaf beteken ‘indekssyfer’ die
verbruikersprysindekssyfer vir alle items, Witwatersrandse
Gebied, soos deur die Departement van Statistick in die
Statistiese Nuusherig gepubliseer.”.

Namens die partye op hede dic 19de dag van April 1979
te Johannesburg onderteken. '
S. 1. JAFFE, Voorsitter van die Raad.
A. SCHEEPERS, Ondervoorsitter van die Raad.
A. MARGOLIS, Sekretaris van dic Raad.

No. R. 1822 24 Augustus 1979
‘WET OP VAKLEERLINGE, 1944

KOMITEE VIR VAKLEERLINGE IN DIE
NYWERHEID VAN JUWELIERS EN GOUD-
SMEDE, WITWATERSRAND.—VOORGENOME
WYSIGING VAN LEERVOORWAARDES

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, handelende kragtens artikel 16 van
bogenoemde Wet, is voornemens om—

(1) Goewermentskennisgewing R. 886 van 27 Mei
1977 (soos toegepas by Goewermentskennisgewing
R. 1588 van 12 Augustus 1977) te wysig deur kiou-
sules 2 (2), 3 (1), 4 (1) en (2) en 6 (1) (b) van
die Leervoorwaardes deur die volgende klousules te
vervang:

“2. (2) (a) Die leertyd van °n vakleerling wat,
hetsy voor of gedurende sy leertyd, ononderbroke
diens kragtens die Verdedigingswet, 1957 (Wet 44
van 1957), gedoen het, word met hoogstens die vol-
gende tydperke verkort:

(i) Agt maande ten opsigte van 'n eerste tydperk
van 24 maande of langer;

: R
Second year:
First 13 weeks of experience............. 21,70
Second 13 weeks of experience........... 22,55
Third 13 weeks of experience............ 23,50
Fourth 13 weeks of experiznce........... 24,30

(ii) Qualified................ T 26,10
(f) Trimmer or stitcher:
" (i) Unqualified:
First year: -

First 13 weeks of experience............. 17,05
Second 13 weeks of experience........... 19,10
Third 13 weeks of experience............ 19,95
Fourth 13 weeks of experience........... 20,85
Second yew:
First 13 weeks of experience............. 21,70
Secor.d 13 weeks of experience........... 22,55
Third 13 weeks of experience............ 23,50
Fourth 13 weeks of experience........ vee 24,30
(i) Qualified. .. ccovoivmvianiir s s svan 25,10
() Boiler attendant and watchman............. R -
(h) L1iv ¢ and part-time driver of a motor vehicle, the
u. | .den mass of which together with the unladen
mass of any trailer or trailers drawn by such a
vehicle—
(a) does not exceed 2 268 kg......covviuannnn 32,15
(byexweed; 2268 kg...ovvvunnn rrearearans 36,15
(i) General worker/labourer............ccvvuvnneas 24,60

(2) Substitute the following for subclause (3) (b) (i):

“(b) (i) The wages prescribed in subclause (1) (a)-~(i) shall
be adjusted half-yearly, in respect of wages payable on and
as from the first pay-day in May and November each year,
by an amount calculated in accordance with the following
formula and the amount so reached shall be rounded off to
the nearest whole percentage and rounded off to the nearest
5c:

The relevant wage divided by 229,7 and multiplied by the
difference between 229,7 and the index figure for the pre-
ceding December or July, as the case may be. For the purposes
of this paragraph, ‘index figure’ means the consumer price
index figure for all items, Witwatersrand Area, as published
in the Statistical News Release by the Department of
Statistics.”.

Signed at Johannesburg on behalf of the parties this 19th
day of April 1979,

S. I. JAFFE, Chairman of the Council.
A. SCHEEPERS, Vice-Chairman of the Coupcil.
A. MARGOLIS, Secretary of the Council.

No. R. 1822 24 August 1979
APPRENTICESHIP ACT, 1944

WITWATERSRAND JEWELLERS’ AND GOLD-
SMITHS® INDUSTRY APPRENTICESHIP COM-
MITTEE.—PROPOSED AMENDMENT OF CON-
DITIONS OF APPRENTICESHIP

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, acting in terms of section 16 of the above-
mentioned Act, propose to—

(1) amend Government Notice R. 886 of 27 May
1977 (as applied by Government Notice R. 1588 of
12 August 1977) by the substitution of the follow-
ing clauses for clauses 2 (2), 3 (1), 4 (1) and (2)
and 6 (1) (b) of the Conditions of Apprenticeship:

“2. (2) (a) The period of apprenticeship of an
apprentice who, whether prior to or during his
apprenticeship, has rendered continuous service in
terms of the Defence Act, 1957 (Act 44 of 1957),
shall be reduced by a period of not more than—

(i) eight months in respect of a first period of 24
months or longer;
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(ii) ses maande ten opsigte van 'n eerste tydperk
van 18 maande; of

(iii) vier maande ten opsigte van ’n eerste tydperk
van 12 maande; en ,
* (iv) 30 dae ten opsigte van enige daaropvolgende
tydperk;

van sodanige diens. -

(b) Enige verkorting van die leertyd kragtens para-
graaf (a) tree in werking met ingang van die datum
waarop die vakleerling met sy leerlingskap begin of
dit voortsit na sy terugkeer van militére diens.

(c) Die werkgewer van 'n vakleerling in subklou-
sule (a) bedoel, moet die Sekretaris van die Komi-
tee binne sewe dae nadat die vakleerling vir mili-
tére diens vertrek het en desgelyks binne sewe dae
nadat die vakleerling van sodanige diens af terug-
gekeer het, verwittig hoe lank die vakleerling krag-
tens die Verdedigingswet, 1957, diens gedoen het.”;

“3. (1) ’n Werkgewer moet ’n vakleerling weekliks
besoldig teen minstens die skale hieronder gespesifi-
seer: .

) Per week
In driejaarambag:
BRrste Jaar. ..o vimsinianeer s s il 32
T WBeHe A s R S R R e 40
Derdejaar.........coovvvinnninnranninainis 48
In vierjaarambag
) S 32
<) PPN 40
Derdejaar......covviiveirniiiiinrerennnanns 48
Vierde Jaar........cooviiivviiiineeenrnnnnnens 55
In vyfjaarambag
Berste JAAT. ..ottt et 32
T VAT, oo R R PR O A S 40
Derde jaar........... 48
_Vierde jaar...... AT 55
Vyfde jaar............ 65.7;

“4. (1) (a) ’n Vakleerling wat nie reeds ten opsigte
van vakke wat betrekking het op die ambag waar-
voor hy ingeboek is in besit is van die sertifikaat
of die alternatiewe kwalifikasie wat in subklousule
(2) voorgeskryf is nie, moet tegniese klasse bywoon
wat met sodanige ambag in verband staan en in oor-
eenstemming is met die leerplanne wat voorgeskryf

- word deur die Departement van Nasionale Opvoe-
ding, die Departement van Indiérsake of die Admi-
nistrasie van Kleurlingsake, na gelang van die geval,
vir die Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel T en Deel
II (N1 en N2) of TI of gelykwaardige tegniese ser-
tifikate, en dié klasse moet bygewoon word by die
Tegniese Kollege, Germiston, of die Hoéveldse Teg-
niese Kollege, Johannesburg, wat bedoel is vir die
rassegroep waaraan die vakleerling behoort.

(b) Die werkgewer van ’n vakleerling wat verplig
is of wat ingevolge klousule 4 (6) verkies om klasse
by 'n genoemde inrigting by te woon, moet die vak-
leerling voorsien van die reisgeld vir 'n tweedeklas-
retoertreinkaartjie tussen die stasie naaste aan sy
verblyfplek en die betrokke inrigting of die vakleer-

ling daagliks van geskikte vervoer na en van die |

betrokke inrigting voorsien,

(2) 'n Vakleerling moet tegniese klasse bywoon of
'n korrespondensiekursus volg totdat hy die Nasionale
Tegniese Sertifikaat, Deel II (N2) of T1, of gelyk-

waardige tegniese sertifikaat, soos uiteengesit in klou- -

sule 4 (1) (a), verwerf het: Met dien verstande
dat 'n vakleerling wat in die eksamen vir een van
genoemde sertifikate druip maar wat wel slaag in
die Ambagsteorie wat betrekking het op die ambag

(ii) six months in respect of a first period of 18
months; or

(iii) four months in respect of a first period of 12
months; and ' <

(iv) 30 days in respect of any subsequent period;
of such service.

(b) Any reduction in the period of apprenticeship
in terms of paragraph (a) shall operate with effect
from the date upon which the apprentice commences
or resumes his apprenticeship after returning from
military sevice. '

(c) The employer of an apprentice referred to in
subclause (a) shall within seven days of the depar-
ture of the apprentice on military service notify the
Secretary of the Committee of such departure and,
likewise, within seven days after the apprentice
returns from such service, of the period served by
the apprentice in terms of the Defence Act, 1957.”;

“3. (1) An employer shall remunerate an appren-
tice weekly at not less than the rates specified here-
under: :

Per week

In three-year trade:

Birstyear s siiiasvasni i i 32

Second YA . .vv vttt iiiiii e 40

Third year. ......cooiiriirrenniiiierernnnnns 48
In four-year trade: - _

First year.......covivieiniinnaiionanannnnnnns 32

SECONM VEAT: o0y 5 5 s s mmm i easwam: s e s 4% i 40

Third year..... R RN R R R 48

PO VBRE o commmnisns s Dneas e e 55
In five-year trade: ' _

First year......... 32

Second year : 40

Third year........ : 48

Fourth year 55

Fifthyear........cooiiiiinriiiiiiianaanns 65.”;

“4. (1) (a) An apprentice who is not already in -
possession of the certificate or the alternative qualifi-
cation prescribed in subclause (2) in subjects related
to the trade in which he is indentured, shall attend
technical classes relevant to such trade and in accord-
ance with the syllabuses prescribed by the Depart-
ment of National Education, the Department of
Indian Affairs, or the Administration of Coloured
Affairs, as the case may be, for the National Tech-
nical Certificate, Parts T and II (N1 and N2) or Tl
or equivalent technical certificates, and such classes
shall be attended at the Technical College, Germis-
ton, or the Highveld Technical College, Johannes-
burg, catering for the racial group to which the
apprentice belongs.

- (b) The employer of an apprentice who is com-
pelled, or in terms of clause 4 (6) elects, to attend
classes at an institution referred to shall provide the
apprentice with a second-class return railway fare
between the station nearest to his residence and the
institution or provide the apprentice daily with suit-
able transport to and from the institution concerned.

(2) An apprentice shall attend technical classes or
follow correspondence courses until he obtains the
National Technical Certificate, Part II (N2) or T1
or equivalent Technical Certificate, as set out in
clause 4 (1) (a): Provided that an apprentice who
fails in the examination for one of the said certi-
ficates but obtains a pass in the Trade Theory
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waarvoor hy ingeboek is op N2-peil of in toepas-
like Werkwinkeltegnologie of Toegepaste Tegnologie
op Tl-peil, nie verplig kan word om verdere klasse
by te woon nie.”;

“6. (1) (b) 'n Vakleerling wat druip in 'n verpligte
kwalifiserende ambagstoets wat hy kragtens subklou-
sule (1) (a) afgelé het, kan, of hy in besit is van
die opvoedkunaige kwalifikasies in subklousule (2)
bedoel al dan nie, vrywillig ’n kwalifiserende ambags-
toets of toetse aflé tydens sy finale jaar, op 'n datum
of datums wat deur die Departement van Manne-
kragbenutting en die Departement van Nasionale
Opvoeding bepaal moet word.”; en

(2) te bepaal dat die Leervoorwaardes hierbo uit-
eengesit, vanaf die datum van voorskrywing daar-
van, ook van toepassing is op vakleerlinge wat in
diens is in enige ambag wat ’n aangewese ambag
is of was in die Nywerheid en gebied waarvoor
gemelde komitee ingestel is.

Alle belanghebbendes wat enige besware teen boge-

melde voornemens het, word versoek om sodanige
besware skriftelik in te dien by die Sekretaris, Komi-
tee vir Vakleerlinge in die Nywerheid van Juweliers
en Goudsmede, Witwatersrand, Posbus 4560, Johan-
nesburg, 2000, binne 30 dae na die datum van publi-
kasie van hierdie kennisgewing. -

S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.

No. R. 1823 . 24 Augustus 1979
WET OP VAKLEERLINGE, 1944

KOMITEE VIR SPOORWEGVAKLEERLINGE.—
WYSIGING VAN LEERVOORWAARDES, AAN-
WYSING VAN AMBAG EN VOORSKRYWING
VAN LEERVOORWAARDES

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, verklaar hierby, kragtens artikel 16 van
bogenoemde Wet, dat die bepalings van Goewerments-
kennisgewing R. 1210 van 8 Junie 1979, op die datum
van publikasie van hierdie kennisgewing in werking tree.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.

No. R. 1824 24 Augustus 1979
WET OP VAKLEERLINGE, 1944

KOMITEE VIR SPOORWEGVAKLEERLINGE.—
INDIENSNEMING EN BEEINDIGING VAN
DIENSTE VAN MINDERJARIGES IN AANGE-
WESE AMBAGTE

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, trek hierby, kragtens artikel 19 van
bogemelde Wet, Goewermentskennisgewing R. 2032 van
15 Desember 1967 in en verklaar dat die bepalings
van subartikel (3) van genoemde artikel met ingang van
die datum van publikasie van hierdie kennisgewing
van toepassing is ten opsigte van al die aangewese
ambagte in die Nywerheid en gebied waarvoor boge-
melde Komitee ingestel is. :

S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.

relevant to the trade in which he is indentured at
N2 level or relevant Workshop Technology or Applied
Technology at T1 level shall not be required to
attend further classes.”;

“6. (1) {b) An apprentice who fails a compulsory
qualifying trade test undertaken in terms of sub-
clause (1) (a) may, whether or not he is in posses-
sion of the educational qualifications referred to in
subclause (2), voluntarily undergo a qualifying trade
test or tests during his last yedr on a date or dates

to be determined by the Department of Manpower
Utilisation and the Department of National Educa-
tion.”; and ;

(2) determine that the Conditions of Apprentice-
ship set out above shall, from the date of prescrip-
tion thereof, also apply to apprentices who are
employed in any trade which is or was a designated
trade in the Industry and area for which the said
Committee was established.

All interested persons who have any objections to
the above proposals are called upon to lodge such
objections, in writing, with the Secretary, Witwaters-
rand Jewellers’ and Goldsmiths’ Industry Apprentice-
ship Committee, P.O. Box 4560, Johannesburg, 2000,
within 30 days from the date of publication of this
notice. !

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.

No. R. 1823 24 August 1979
APPRENTICESHIP ACT, 1944

RAILWAY APPRENTICESHIP COMMITTEE.—
AMENDMENT OF CONDITIONS OF APPREN-
TICESHIP, DESIGNATION OF TRADE AND
PRESCRIPTION OF CONDITIONS OF APPREN-
TICESHIP

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby, in terms of section 16 of the above-
mentioned Act, declare that the provisions of Govern-
ment Notice R. 1210 of 8 June 1979, shall come into
operation on the date of publication of this notice.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.

No. R. 1824 24 August 1979
APPRENTICESHIP ACT, 1944

RAILWAY APPRENTICESHIP COMMITTEE.—
ENGAGEMENT AND TERMINATION OF SER-
VICES OF MINORS IN DESIGNATED TRADES

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby, in terms of section 19 of the above-
mentioned Act, withdraw Government Notice R. 2032
of 15 December 1967 and declare that the provisions

- of subsection (3) of the said section shall from the date

of publication of this notice, apply in respect of all
designated trades in the Industry and area for which
the above-mentioned Committee was established.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Ultilisation,
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No. 'R' 1825 ,
' - WET OP VAKLEERLINGE 1944 5o

DURBANSE VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR |

DIE HAARSNYERSBEDR_Y_F —WYSIGING VAN

= 5 LEERVOORWAARDES

. Ek, Stephanus PPetrus Botha, Mlmster ‘van Marme-
' kragbcnuttmg, verklaar hierby, kragtens artikel 16 van
- bogenoemde Wet, dat die bepalings van Goewerments-
kennisgewing R. 1209 van 8§ Junie 1979 op die datum
van -publikasie van hlerdle kenmsge»\nng in werkmg
tree. -

: S.P. BOTHA Mlmster van' Maunekragbenuttmg
No. R, 1826 5
WETOP VAKLEERLINGE 1944

KOMITEE VIR:VAKLEERLINGE IN DIE HAAR-

KAPPERSBEDRYF, PORT ELIZABETH EN
UITENHAGE.—WYSIGING VAN LE‘,ERVOOR-
WAARDES |

. Ek, Stephanus Petrus Botha, Mmlster ‘van Manne—

‘kragbenutting, verkla,ar hierby, kragtens artikel 16 van
bogénoemde Wet, dat die bepalings van ‘Goewerments-
kennisgewing R. 1208 van 8 Junie 1979 op. die datum
van pubhka51e van hlerdie kenmsgewmg in werklng

ry tree :

S.P. BOTHA Mmlster van Mannekragbenuttmg

24 Auguatus 19’?9
- WET OP VAKLEERLINGE, 1944

. VAKLEERI_INGSKAPKOMITEE VIR DIE- HAAR

No. R 1827 |

SNYERSBEDRYF, PRETORIA —WYSIGING VAN |

LEERVOO RWAARDES

Ek, Slephanus ‘Petrus Botha, Mlmster van Manne-
kragbenutting, verklaar hierby, kragtens artikel 16 van
bogenoemde Wet, dat die bepalings van Goewerments-

~+ -kennisgewing R|. 1207 van 8 Junie 1979 op die datum

van publikasie van hlerdle kenmsgewmg in werkmg
tree.. - 2

- B BOTHA Mmlster van Mannekragbenuttmg .

No. R. 1851 |
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

KATOENTEKSTIE_LNYWERHE_ID (KAAP)—
'WYSIGING' VAN HOOFOOREEN KOMS 3

_ Ek Stephanus Petrus Botha, Mlmster van Manne- :

-kragbenuttlng verklaar hierby-—

"(a). kragtens artikel 48 (1) (a) van dle Wet op-

Nywerheldsvorsoemng, 1956, dat die bepalings .van
die Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op die

}\Katoenteksﬂolnywerheld ‘betrekking. het, met ingang

. van die tweede Maandag na die datum van publikasie

van hierdie kennisgewing en vir die tydperk - ‘wat

- op 31 Desember 1979 eindig, bindend is vir die

.werkgewersorganisasie en die vakvereniging wat die |
.+ Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk- |
gewers .en werknemers - wat -lede van genoemde_
.orgamsasle of vereniging is; ° e PR

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wetz .

“.dat-die bepalings van die Wymgmgsooreenkoms uit-
gesonderd di€ vervat. 1n klousule (1); met ingang

« ]
H
!g_.

24 Augustus 19?9_ -No R. 1825

24 Augustus : _1979 '

‘24 Augustus 1979 4

_ 24 August 19?9
APPRENTICESHIP ACT 1944 '

DURBAN HAIRDRESSING APPRENTICESHIP
COMMITTEE.—AMENDMENT OF CONDITIONS
OF APPRENTICESHIP G :

I, Stephanus Petrus Botha Mlmstcr of Manpower

Utilisation, hereby, in terms of section 16 of the above-

mentioned Act, declare that the provisions of Govern-
ment Noticé R. 1209 of 8 June 1979, shall come into'

£

operanon on the date of pubhcatwn of this nonoe i

"S P BOTHA Mlmster of Manpower Umhsahon. '

No. R ]826 .24 August 1979

e APPRENTICESHIP ACT 1944 G

il

APPRENTICESI—IIP COMMITTEE - FOR. THE
HAIRDRESSING TRADE, PORT . ELIZABETH

AND UITENHAGE. -—AMENDMENT OF CONDI-- e

TIONS OF APPRENTICESHIP
I, Stephanus Petrus Botha, Mlmster of Manpower

-:.'Utlllsatlon -hereby, in terms of section 16" of the
above-mentioned Act, - declare that the provxslons of
 Government  Notice R. 1208 of 8 June 1979, shall

¢ome into operatlon on the date of publlcatlon of thls
notlce

|8z B BOTI-IA Minister of Manpower Utlllsauon

No R 1827
APPRENTICESHIP ACT, 1944 o S

_\PRETORIA HAIRDRESSIN G INDUSTRY
'APPRENTICESHIP COMMITTEE —AMENDMENT

'OF CONDITIONS OF APPRENTICESH]P

Utilisation, hereby, in terms of section 16 of the above-

~mentioned Act; declare that the provisions of Govern-
ment Notice R. 1207 of 8 June 1979 shall come into
| __operauon on the date of publlcatlon of this notwe e

S. P. BOTHA Mmister of Manpower- Unllsatlon

No ‘R:.-1851 -
INDUSTR[AL CONCILIATION ACT, 1956 -

COTTON TEXTILE MANUFACTURING INDUS- - .
TRY (CAPE)—AMENDMENT OF MAIN AGREE: |

MENT .

I, Stephanus Petrus. Botha Mlmster of Manpower

Utilisation, hereby—
(a) in“terms of section 48 (l) (a,) of the Industr:a]

Conciliation Act, 1956, declare that the provisions-of
- the Agreement (heremafter referred to as the
- Amending Agreement) which 'appears in the Schedule <~
hereto and ‘which relates to’ the Cotton Textile -

" ‘Manufacturing Industry shall be binding, with effect

. from the second Monday after the date of publication -

of this notice and for the period ending 31 December
1979, upon the employers’
trade union which entered into the Amending Agree-

ment, and upon the employers and employees who'-_' .

‘are members of ‘the said organisation or union; =
(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
* declare that the provisions of the Amendmg Agree-

g ow

b

24 August 1979 |

S Stephanus Petrus Botha ‘Minister - of Manpower

24 August 19}_‘_9 C

organisation and the' -

© ment, excludmg those Contained in clause 1. (l) sha]l_j.'_--"'
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“van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op
31 Desember 1979 eindig, bindend is vir alle ander
werkgewers en werknemers as dié genoem in para-

. graaf (2) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is
by of in diens is in genoemde Nywerheid in die
gebiede gespesifiseer in klousule 1 (2) van die
Wysigingsooreenkoms; en

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit- |
gesonderd di€é vervat in klousule 1 (1), met ingang

*. van die tweede Maandag na die datum van publikasie '
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op

31 Desember 1979 eindig, in die gebiede gespesifiseer
in klousule 1 (2) van die Wysngmgsooreenkoms
_mmans mutandis bindend is vir alle Swartes in diens

-in genoemde Nywerheid by dié werkgewars vir wie
enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van

‘werknemers bindend .is en vir daardie werkgewers '

ten opsigte van Swartes in hul dxens. _
S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.

BYLAE

NYWERHELDSRAAD VIR DIE KATOENTEKSTIEL-
; NYWERHEID (KAAP) .
OOREENKOMS

ingevolge die Wet op NyWerheldsversoenmg, 1956, gesluit
deur en aangegaan tussen die

Textile Workers’ Industrial Umon (South Africa)
‘(hierna die “werknemers” of die “-vakvereniging” gcnoem),
. aan die een kant, en die
Western Province Cotton Textile Manufacturers Association
(hierna die “werkgewers” of dle “veremgms” genoem),  aan
die ander kant, .
wat- die partye is by die Nywerhe:dsraad v:r dle Katoen-
teksticlnywerheid (Kaap), -

om die Qoreenkoms gepubhseer by Goewermcmskennm-
-gewmg ‘R. 877 van 27 April 1979, te wysig.

" TOEPASSINGSBESTEK VAN DIE OOREENKOMS

Hlerche Ooreenkoms moet in die. Katoenteksnelnywerhezd
nagekom word—

(1) deur alle werkgewars wat lede van dre vereniging is
en deur alle werknemers wat lede van die vakvereniging is;

(2) in die landdrosdistrikte Paarl, Wellington, Worcester,
Bellville, Goodwood en Wynberg, maar uitgesonderd enige
gedeeltes van die landdrosdistrikte Bellville en Goodwood
wat voor die publikasie van Goewermentskennisgewing
173 van 9 Februarie 1973 binne die landdrosdistrik Wyn-
berg geval het. ,

_ 2 ALGEMENE BEPAL]NGS
~ Vervang klousule 4 deur die volgende:

- “4. ALGEMENE BEPALINGS

lings van klousules 3, 4 (soos gewysig by klousule
er), 5 tot 6 (a) 6 (c) tot (k), 7 tot 17 en 20 van

Die be
3 hieron

-die Vorige Ooreenkoms is van toepassing op werkgewers en

werknemers.”.

3. KLOUSULE 4. -—LONE EN ANDER VERDIENSTES
Klousule 4 van dre Vorige Ooreenkoms word soos volg
; SWYSIS

M) In Bylac A soos in subklousule (1) bedoel vervang
die subtite] “In die landdrosdistrikte Bellville en qudwood”

deur die subtitel “In die landdrosdlstnkte Bellwlle, Good ;

"

wood en Wynber,
(2) In subklousule (IO) (a) vervang die woorde “ Bellvnlle
en Goodwood” deur die wnorde “Bellville, Goodwaod en
- Wynberg”.
Namens die partye op hede d:e 22ste’ dag van Mei 1979
in ' Kaapstad - onderteken. :

G. VON ULMENSTEIN, Voorsitter.
N. DANIELS, Ondervoorsitter.
J. D. F. COLINESE, Sekretaris.

(heremafter referred to as the “employers”

be binding, with effect from the Second Monday
after the date of publication of this notice and for
the period ending 31 December 1979, upon all
employers and employees, other than those referred
to in paragraph (a) of this notice, who are engaged
or employed in the said Industry in the areas speci--
fied in clause 1 (2) of the Amending Agreement; and
. (c) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act, -
_declare that in the areas specified in clause 1 (2) of

‘the Amending Agreement and with effect fromi the
second Monday after the date of publication of this

~+ notice and for the period ending 31 December 1979,

the provisions of the Amending Agreement, excluding
those contained in clause 1 (1), shall mutatis mutandis
be binding upon all Blacks employed in the said
Industry by the employers upon whom any of the
said provisions are binding in respect of employeeb

and upon those employers in - respect of Blacks in
their employ.

S. P BOTH_A, Minister of Manpower Utilisation. _'

SCHEDULE -

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE COTTON TEXTILE
MANUFACTURING INDUSTRY (CAPE)

- AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Industrial

" Conciliation Act, 1956 madc and entered into by and

between the
Textile Workers’ Industrial Union (South Africa)
(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade

- union”™) of the one part, and the

Western Province Cotton Textile Manufacturers’ Association

or the “associa-
tion” of the othér part,

-being parties to the Industrial Council for the Cotton

Textile Manufacturing Industry (Cape),

to amend the Agreement published under GOVernment Notice
R. 877 of 27 April 19’?9 :

1: SCOPE OF APPLICATION OF THE AGREEMENT

The terms of this’ Agreement shall be observed - in the
Cotton Textile Manufacturing Industry—

(1) by all employers who are members of the ‘association
and by all employees who are members of the trade
union;

(2) in the Magisterial Districts of Paarl, Wellington,
Woro&ﬁtcr, Bellville, Goodwood and Wynberg, but exclud-
ing any portions of the Magisterial Districts of Bellville
and Goodwood which, prior to the publication of Govern-
ment Notice 173 of 9 February 1973, te]l within l.he_
Maglsterxal District of Wynberg

2_ GENERAL PROVISIONS -
“Substitute the following for clause 4:

“4, GENERAL PROVISIONS

‘"The provisions of clauses 3, 4 (as amended by clause 3
hereunder), 5 to 6 (a), 6 (c) to (k), 7 to 17 and 20 of the_
Former Agreement shall apply to employers and employees

‘3, CLAUSE 4.—WAGES AND OTHER EARNINGS |
Clause 4 of the Former Agreement is amended as follows:

(1) In Schedule A referred to in subclause (1), in the
subheading thereto, substitute the ‘words “‘In the Magisterial
Districts -of Bellville, Goodwood and Wynberg” for the

" words “In the Magisterial Districts of Bellville and Good-

wood”.

{2) In subclause (10) (a}, substitute the words “Bellvnlle,
Goodwood and Wynberg” for the words “Bellville and
Goodwood”.

Slgned at Cape Town on behalf of the pam&e this 22nd
day of May 1979,
G. VON ULME_NSTEIN, Chairman.
N. DANIELS, Vice-Chairman.
J. D. F. COLINESE, Secretary.
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No. R. 1852 24 Augustus 1979
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

KATOENTEKSTIELNYWERHEID KAAP)—
WYSIGING VAN VOORSORGFONDSOOREEN-
KOMS

_ Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting verklaar hierby— :

. (a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat dig bepalings van

* die Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op die
Katoentekstielnywerheid betrekking het, met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat
op 30 Junie 1980 eindig, bindend is vir die werk-
gewersorganisasie en die vakvereniging wat die
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk-
gewers en werknemers wat lede van genoemde
organisasie of vereniging is;

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit-
gesonderd dié vervat in klousule 1 (1), met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publi-

kasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk |’

wat op 30 Junie 1980 eindig, bindend is vir alle
ander werkgewers en werknemers as dié genoem in
paragraaf (a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke
is by of in diens is in genoemde Nywerheid in die
gebiede gespesifiseer in klousule 1 (2) van die
Wysigingsooreenkoms; en

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet,
. dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit-
gesonderd dié vervat in Klousule 1 (1), met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op
30 Junie 1980 eindig, in die gebiede gespesifiseer in
klousule 1 (2) van die Wysigingsooreenkoms mutatis
mutandis bindend is vir alle Swartes in diens in
genoemde Nywerheid by dié werkgewers vir wie
enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van
werknemers bindend is en- vir daardie werkgewers
ten opsigte van Swartes in hul ‘diens.

S, P BOTHA, Minister van Mannekragbenutting,

BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE KATOENTEKSTIEL-
: _ NYWERHEID (KAAP)

OOREENKOMS '

ingevolge. die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gesluit
deur en aangegaan tussen die . '

‘Textile Workers’ Industrial Union (South Africa)
(hierna die- “werknemers” of die “vakvereniging” genoem),
- aan die een kant, en die )
Western Province Cotton Textile Manufacturers’ Association
(hierna die “werkgewers” of die “Vereniging” genoem), aan
die ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Katoen-
! teksnelnywerhci_d (Kaap),

om die Voorsorgfondsooreenkoms, gepubliseer by Goewer-
mentskqm_nsgewing R. 880 van 27 April 1979, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN DIE OOREENKOMS

‘Hierdie Ooreenkoms moet in die Katoentekstielnywerheid
nagekom word— ce s o ; "y :
(1) deur alle werkgewers wat lede van die Vereniging is
“en deur alle werknemers wat lede van dic vakvereniging is:
(2) in die landdrosdistrikte Paarl, Wellingion, Worcester,
Bellville, Goodwood en Wynberg, maar uitgesonderd enige

gedeeltes van die landdrosdistrikie Bellville en Goodwood

No. R, 1852 24 August 1979
" INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

COTTON TEXTILE MANUFACTURING INDUS-
TRY (CAPE)—~AMENDMENT OF PROVIDENT
FUND AGREEMENT :

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, declare that the provisions
of the’ Agreement (hereinafter referred to as the
Amending Agreement) which appears in the Schedule
hereto and which relates to the Cotton Textile Manu-
facturing Industry shall be binding, with effect from
the second Monday after the date of publication
of this notice and for the period ending 30 June
1980, upon the employers’ organisation and the
trade union which entered into the Amending Agree-
ment and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or union;

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agree-
ment, excluding those contained in clause 1 (1), shall
be binding, with effect from the second Monday after
the date of publication of this notice and for the
period ending 30 June 1980, upon all employers and
employees, other than those referred to in paragraph
(a) of this notice, who are engaged or employed in
the said Industry in the areas specified in clause
1 (2) of the Amending Agreement; and

(c) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in the areas specified in clause 1 (2) of
the Amending Agreement and with effect from the
second Monday after the date of publication of this
notice and for the period ending 30 June 1980, the
provisions of the Amending Agreement, excluding
those contained in clause 1- (1), shall mutatis mutandis
be binding upon all Blacks employed in the said
Industry by the employers upon who many of the
said provisions are binding in respect of employees
and upon those employers in respect of Blacks in
their employ. '

|4 §. P, BOTHA, Minister of Manpowcr Utilisation.

SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE COTTON TEXTILE
-MANUFACTURING INDUSTRY (CAPE)
* AGREEMENT

i accordance with the provisions of the Industrial
Conciliation Act, 1956, made and entered into by and
between the

Textile Workers” Industrial Union (South Africa)
(hereinafter referred to as the employees” or the “trade
union™), of the one part, and the

Western Province Cotton Textile Manufacturers’ Association
(hereinafter referred to as the “employers” or the “Associa-
tion"”), of the other part,

being parties to the Industrial Council for the Cotton Textile

‘Manufacturing Industry (Cape),

to amend the Provident Fund Agreement published under
Government Notice R. 880 of 27 April 1979,

i. SCOPE OF APPLICATION OF THE AGREEMENT

The terms of this Agreement shall be observed in the
Cotton Textile Manufacturing Industry— -

(1) by all employers who are members of the Association
.and by -all employees who "are members of the trade
union; - - _

(2) in the Magisterial Districts of Paarl, Wellington,
Worcester, Beilville, Goodwood and Wynberg, but exclud-
ing any- portions of the Magisterial Districts of Bellville
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wat voor die publikasie van Goewermentskennisgewing 173
van 9 Februarie 1973 binne die landdrosdistrik Wynberg
geval het. T

2. ALGEMENE BEPALINGS
Vervang subklousule 3 deur die volgende:

“3. ALGEMENE BEPALINGS

Die bepalings van klousules 3 tot 8 9 en 10 (soos
gewysig deur klousules 3 en 4 hieronder) en 11 tot 18
van die OQOoreenkoms gepubliseer by Goewermentskennis-
gewing R. 1002 van 26 Junie 1970, soos gewysig deur
Goewermentskennisgewings R. 1173 van 13 Junie 1975 en
R. 2284 van 4 November 1977 (hierin verwys na as die
‘Vorige Ooreenkoms’) is van toepassing op werkgewers en
werknemers.”. - . ‘

3. KLOUSULE 9—BYDRAES

Klousule 9 van die Vorige Ooreenkoms word soos volg
gewysig: s
(a) Voeg die volgende in aan die einde van subklousule
(i):

“Daarbenewens is 'n aanvullende bydrae van vyftien (15)
sent betaalbaar deur elke werknemer op dieselfde wyse
as die basiese bydrae van tien (10) sent, wat elke lid se
go_tale” weeklikse bydrae op vyf-en-twintig (25) seni te staan
ring.”.

(b) Voeg die volgende in aan. die einde van subklousule
(iii):

“Die uitdrukking ‘basiese bydrae’ beteken die bydrae van
tien (10) sent per week en die uitdrukking ‘aanvullende
bydrae’ die bydrae van vyftien (15) sent per week.”.

4. KLOUSULE 10—BYSTANDSBEDRAG

Klousule 10 van die Vorige Ooreenkoms word soos volg
gewsyig:

Vervang subklousule (i) (b) deur die volgende:

“(b) indien ’n lid vir 'n tydperk van een jaar of langer
tot die Fonds bygedra het—die bedrag wat die lid self
bygedra het, plus vyf persent van die bedrag van die
werkgewer se basiese bydrae namens hom ten opsigte van
elke voltooide lidmaatskapsjaar, met. 'n maksimum van 100
persent van sodanige werkgewer se basiese bydraes, plus
vyf persent van die bedrag van die werkgewer se aanvullende
bydraes namens hom ten opsigte van elke voltooide lidmaat-
skapsjaar na 1 Julie 1979, met 'n maksimum van 100
persent van sodanige werkgewer se aanvullende bydraes.”.

Namens die partye op hede die sesde dag van Junie
1979 in Kaapstad onderteken.
G. VON ULMENSTEIN, Voorsitter.
N. DANIELS, Ondervoorsitter.
J. D, F. COLINESE, Sekretaris.

and Goodwood which, prior to the publication of Govern-
ment Notice 173 of 9 February 1973, fell within the
Magisterial District of Wrynberg.-

_ 2, GENERAL PROVISIONS
Substitute the following for clause 3:

*3. GENERAL PROVISIONS

The provisions of clauses 3 to 8, 9 and 10 (as amended
by clauses 3 and 4 hereunder) and 11 to 18 of the Agree-
ment published under Government Notice R. 1002 of 26
June 1970, as amended by Government Notices R. 1173 of
13 June 1975 and R. 2284 of 4 November 1977 (herein
referred to as the TFormer Agreement’) shall apply to
employers and employees.”.

3. CLAUSE 9.—CONTRIBUTIONS
Clause 9 of the former Agreement is amended as follows:
(a) Insert the foliowing at the end of subclause (i):

“In addition, a supplementary contribution of fifteen (15)
cents shall be payable by each member in the same manner
as the basic contribution of ten (10) cents making a total
weekly contribution by each member of twenty five (25)
cents.”.

(b) Insert the following at the end of subclause (ii):

“The term ‘basic contribution’ shall mean the contribution
of ten (10) cents per week and the term ‘supplementary
contribution’ shall mean the contribution of fifteen (15) cents
per week.”. '

4. CAUSE 10—AMOUNT OF BENEFITS

Clause 10 of the former Agreement is amended as
follows:

Substitute the following for subclause (i) (b):

“(b) when the member has contributed to the Fund fqr
a period of one year or more the amount of the member's
own contributions, plus five per cent of the amount of the
employer’s basic contributions on his btj.half in respect of
each completed year of membership, with a maximum of
100 per cent of such employer’s basic contributions, plus
five per cent of the amount of the employer’s supplementary
contributions on his behalf in respect of each complete vear
of membership after 1 July 1979, with a maximum qf IQE)
per cent of such employer’s supplementary contributions.”.

Signed at Cape Town on behalf of the parties this sixth
day of June 1979. :
G. VON, ULMENSTEIN, Chairman.

N. DANIELS, Vice-Chairman.
J. D. F. COLINESE, Secretary.

DEPARTEMENT VAN NASIONALE
OPVOEDING

No. R. 1815 24 Augustus 1979
WET OP UNIVERSITEITE, 1955

REGULASIES VAN DIE UNIVERSITEIT
VAN STELLENBOSCH

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 17

' (5) van die Wet op Universiteite, 1955 (Wet 61 van

1955), het die Minister van Nasionale Opvoeding

onderstaande regulasies, opgestel deur die Raad van
die Universiteit van Stellenbosch, goedgekeur:

TOELATING AS STUDENT

1. Niemand word tot onderstaande kursusse toegelaat
nie, tensy hy in Wiskunde en, waar aangedui, ook in
'n natuurwetenskap vir die Matrikulasie- of daarmee
gelykstaande eksamen -in die graad soos aangedui,

DEPARTMENT OF NATIONAL EDUCATION
No. R. 1815 24 August 1979
UNIVERSITIES ACT, 1955

REGULATIONS OF THE UNIVERSITY OF
STELLENBOSCH

The Minister of National Education has, under and
by virtue of the powers vested in him by section 17 (5)
of the Universities Act, 1955 (Act 61 of 1955),
approved the following regulations made by the Coun-
cil of the University of Stellenbosch:

ADMISSION AS A STUDENT

1. No person shall be admitted to the following
courses unless he has passed Mathematics and, where
indicated, also a Natural Science in the Matriculation
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geslaag het: ‘Met dien verstande dat die Senaat, in
uvitsonderlike gevalle, vrystelling van Wiskunde as ver-
eiste vir toelating tot die toepaslike kursusse kan ver-
leen: :

(a) Wiskunde in Imfnstens die standaardgraad:

(i) B.A. in Beeldende Kunste (rigting: Juweliersware-
en Metaalnywerheidsontwerp); M.B., Ch.B,; B.Ch.D;
B.Sc. in Fisioterapie; B.Comm. (uitgesonderd B.Comm.
met regsvakke); B.Rekeningkunde; B.Mil. (rigting met
handelsvakke). .

(ii) Indien Wiskunde as ’n vak vir die grade B.Comm.
en B.Rekeningkunde aangebied wil word, moet daar
geslaag word in Wiskunde (hoér graad) of minstens
60 persent in Wiskunde (standaardgraad) behaal word.

(b) Wiskunde en Natuur- en Skeikunde, albei in
minstens die standaardgraad: =~ '

B.Mil. (rigting: Natuurwetenskappe).

(c) Wiskunde en Natuur- en Skeikunde, waarvan een
in die hoér graad; of

Wiskunde (hoér graad) of
Wiskunde (standaardgraad); en

‘n natuurwetenskap (hoér graad) of minstens 60 per-
sent in 'n natuurwetenskap (standaardgraad): '

(i) B.Sc. in Huishoudkunde (Ed.). _

(i) B.Sc.; B.Sc. (met Liggaamlike Opvoedkunde as
een van die hoofvakke). _ _,

(iii) Indien Wiskunde as °n vak vir die B.Sc.-graad
aangebied wil word, moet daar geslaag word in Wis-

kunde (hoér graad), of minstens 60 persent in Wiskunde
(standaardgraad) behaal word.

(d) Wiskunde en 'n natuurwetenskap, albei in mins-
tens die standaardgraad:

B.Sc. in Landbou; B. in Landboubestuur; B. in Land-
bouonderwys; B.Sc. in Voedselwetenskap; B.Sc. in
Bosbou; B.Sc. in Houtkunde; B. in Parke- en Ont-
spanningsadministrasie.

(e) Wiskunde (hoér graad) of minstens 60 persent
in Wiskunde (standaardgraad) en Natuur- en Skeikunde
in minstens die standaardgraad.:

B.Ing.

(f) Wiskunde of 'n natuurwetenskap, albei in mins-
tens die standaardgraad:

B. in Huishoudkunde (algemene rigting).

- (g) Wiskunde of Natuur- en Skeikunde, _a!bef in
minstens die standaardgraad:

B. in Huishoudkunde (Ed.).
(h) Wiskunde in minstens die standaardgraad.:

Baccalaureuskursusse wat Statistick 174 en Wiskunde
C174 insluit. :

minstens 60 persent in

2. (a) Niemand word tot ’n kursus vir ’n Bacca-
laureusgraad in primére onderwys toegelaat nie, tensy
hy—

(i) by die Senior Sertifikaat minstens een van Wis-
kunde of Handelswiskunde of Funksionele: Wiskunde
(Wiskunde Prakties) aangebied het en by die eind-
eksamen van st. IX en by die Junie-eksamen van
st. X 'n bevredigende standaard in albei die ampte-
like landstale behaal het (Studente wat die keuse-
rigting met Skoolmusiek vir die betrokke graad volg,
word vrygestel van die Wiskundevereiste.);

or equivalent examination in the grade as indicated:
Provided that the Senate may, in exceptional cases,
grant exemption from Mathematics as a requirement
for admission to the courses in question:

(a) Mathematics in at least the standard grade:

(i) B.A. in Fine Arts (main field of study: Jewellery
and Metal Industrial Design); M.B.,, Ch.B.; B.Ch.D.;
B.Sc. in Physiotherapy; B.Comm. (excluding B.Comm.
with law subjects); B.Accounting; B.Mil. (main field.
of study with commercial subjects). :

(ii) If a student wishes to read Mathematics as a
subject for the degrees B.Comm. or B.Accounting, he
must have passed Mathematics (higher grade) or
obtained at least 60 per cent in Mathematics (standard
grade).

(b) Mathematics and Physical Science, both in at
least the standard grade:

B.Mil. (main field of study: Natufal Sciences).

(c) Mathematics and Physical Science, one of which
in the higher grade; or '

Mathematics (higher grade) or at least 60 per cent

- in Mathematics (standard grade); and :

a natural science (higher grade) or at least 60 per
cent in a natural science (standard grade):

@) B.Sc. in Home Economics (Ed.).

(i) B.Sc.; B.Sc. (with Physical Education as one of
the major subjects). -
. (iii) Tf a student wishes to read Mathematics as a-
subject for the B.Sc. degree, a pass in Mathematics
(higher grade) or at least 60 per cent in Mathematics
(standard grade) is required.

(d) Mathematics and a natural science, both in at
least the standard grade: : :

B.Sc. in Agriculture; B.Agricultural Management;
B.Agricultural Education; B.Sc. in Food Science;,
B.Sc. in Forestry; B.Sc. in Wood Science; B.Park and
Recreation Admin.

(e) Mathematics (higher grade) or at least 60 per
cent in. Mathematics (standard grade) and Physical
Science in at least the standard grade:

B.Eng,

(f) Mathematics or a natural science, both in at
least the standard grade:

B.Home Economics (general field of study).
(g) Mathematics of Physical Science, both in at least

the standard grade:

B.Home Economics (Ed.).
(h) Mathematics in at least the standard grade:

Courses for a bachelor’s degree which include Statis-
tics 174 and Mathematics C174.

2. (a) No person shall be admitted to a course for
‘a bachelor’s degree in primary teaching, unless he—

- (i) has offered at least one of Mathematics or
Commercial Mathematics or Functional Mathematics
(Mathematics Practical) as a subject for the Senior
Certificate, and obtained a satisfactory standard in
both official languages in the final examination in
Std IX and in the June examination in Std X (stu-

~ dents who specialise in School Music for the degree
concerned are exempted from the Mathematics
requirement);
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(ii) geslaag het in Wiskunde of ’n natuurwetenskap
in die Matrikulasie- of daarmee gelykstaande eksa-
men in minstens die standaardgraad indien hy Wis-
kunde of 'n natuurwetenskap as derdejaarsvak vir
die betrokke graad wil aanbied.

(b) Niemand word tot ’n kursus vir *n Baccalaureus-
graad in primére onderwys met spesialisasie in Skool-
musiek toegelaat nie, tensy hy— '

(i) met minstens 60 persent geslaag het in Musiek

(cksamenvak) vir die Junior Sertifikaat; of

(ii) die Graad VI (Intermediér)-eksamen in klavier
van die Universiteit van Suid-Afrika geslaag het; of

(iii) 'n toelatingseksamen in klavier aflé gelyk-
staande met die eksamen in (ii) vermeld, en in dié
eksamen slaag; en :

(iv) by die eindeksamen van st. IX en by die
Junie-eksamen van st. X ’n bevredigende standaard
in albei die amptelike landstale behaal het; en

(v) by toetrede tot die kursus bewys lewer van 'n

basiese vermoé van die gebruik van die sangstem.

3. Niemand word tot die kursus B.Mus., B.Mus. (Ed.)
of B.A. (met Musiek as vak) toegelaat nie, tensy hy—

(a) met minstens 50 persent in Musiek (hoér
graad) of minstens 60 persent in Musick (stan-

daardgraad) geslaag het in die Matrikulasie- - of

daarmee gelykstaande eksamen; of
~ (b) die Graad VII-cksamen (Universiteit van Suid-
Afrika) of 'n ander eksamen van vergelykbare stan-
daard in die praktiese hoofvak afgelé het, en in Har-
monie ’n standaard gelykstaande met Graad VI
(Universiteit van Suid-Afrika) bereik het; of :
(c) ’n toelatingseksamen aflé in die praktiese hoof-
vak en in Harmonie, gelykstaande met die eksamens
in (b) vermeld, en in dié eksamen slaag.

HERROEPING VAN REGULASIES

4. Goewermentskennisgewing R. 1542 van 27 Augus-
tus 1976 word hierby herroep.

(i) has passed in Mathematics or a Natural

" -Science in ‘the Matriculation or equivalent examina-

tion in at least the standard grade if he wishes to

read Mathematics or Natural Science as a third year
subject for the degree concerned.

. (b) No person shall be admitted to a course for a
bachelor’s degree in primary teaching with specialisa-
tion in School Music, unless he—

(i) has attained a standard of at least 60 per cent
in Music (examination subject) for the Junior Cer-
tificate; or

(i) has passed the Grade VI (Intermediate)
examination in piano of the University of South
Africa; or

(ili) has attained at an entrance examination in
piano a standard equivalent to the standard required
in the examination mentioned in (ii); and

{(iv) has obtained a satisfactory standard in both
the official languages in the final examination in
Std IX and in the June examination in Std X; and

(v) furnishes proof on joining the course of a basic
ability to use the singing voice.

3. No person shall be admitted to the course B.Mus.,
R Mus.(Ed.) or B.A. (with Music as a subject) unless
‘he— _

(a) has passed Music (higher grade) with at least
50 per cent or Music (standard grade) with at least
60 per cent in the Matriculation or equivalent
examination; or

(b) has passed the major practical subject at the
Grade VII examination (University of South Africa)
or another examination of comparable standard and
attained a standard in Harmony equivalent to Grade
VI (University of South Africa); or

(c) has passed at an entrance examination the
major practical subject and Harmony, at a level
equivalent to the examinations mentioned in (b).

WITHDRAWAL OF REGULATIONS

‘4. Government Notice R. 1542 of 27 August 1976
is hereby withdrawn.

DEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN EN
PENSIOENE o

No. R. 1804 24 Augustus 1979
AANWYSING VAN LAND OF GEBIED BY DIE
TOEPASSING VAN DIE WET OP MAATSKAP-
LIKE PENSIOENE, 1973

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 16
van die Algemene Pensioenwet, 1979 (Wet 29 van 1979),
wys ek, Schalk Willem van der Merwe, Minister van
Volkswelsyn en Pensioene, hierby Venda as ’n land vir
die doeleindes van genoemde artikel 16 aan.

S. W. VAN DER MERWE, Minister van Volkswelsyn
en Pensioene. :

Koop Nasionale

DEPARTMENT OF SOCIAL
AND PENSIONS
No. R.- 1804 24 August 1979
DESIGNATION OF COUNTRY OR AREA FOR
THE PURPOSES OF THE SOCIAL PENSIONS
ACT, 1973
By virtue of the powers vested in me by section 16 of
the General Pensions Act, 1979 (Act 29 of 1979), L,
Schalk Willem van der Merwe, Minister of Social
Welfare and Pensions, hereby designate Venda as a
country for the purpose of the said section 16.

S. W. VAN DER MERWE, Minister of Social Welfare
and Pensions. :

WELFARE

S paarsertifikate

Bu,y National Savings Ceﬁificates
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